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SUPPLICATIONS {DUA} IN QURAN E MAJEED 

رآم مجید میں دعا

 

 ق

1. Dua For Asking Forgiveness (Nuh A.S} 

تِ ۭ 
ٰ
ن ٌِ
ْ
ؤ
ُ
ٍ

ْ

اى
َ
 و
َ ْ
ٌِنِيْ

ْ
ؤ
ُ
ٍ
ْ
ليِ
َّ
ا و
ً
ن ٌِ
ْ
ؤ
ُ
تَِِ ٌ

ْ
ي
َ
 ب
َ
و
َ
خ
َ
َْ د

َ
ىٍِ
َ
 و
َّ
ي
َ
اىدِ

َ
ىوِ
َ
 و
ْ
 لِِ
ْ
فِر
ْ
ِ اغ

ّ
ب
َ
   28 :سورة نوح   ر

رجمہ

 

 ت

عورتوں اور مردوں مومن تمال جو اور داخل، میں گھر میرے کر ہو مومن کے اس اور کو والدین میرے اور دے بخش مجھے رب میرے اے  

Translation 

"My Lord! Forgive Me, And My Parents, And Him Who Enters My Home As A Believer, And All The 

”.Believing Men And Women 

                                                                                                                                                                               

2. Dua For Asking Forgiveness (Ibrahim A.S} 

 
َّ
ي
َ
اىدِ

َ
ىوِ
َ
 و
ْ
 لِِ
ْ
فِر
ْ
ا اغ

َ
ن
َّ
ب
َ
     ر

ُ
اب

َ
صِ

ْ

 الْ
ُ
م
ْ
و
ُ
ل
َ
 ي
َ
م
ْ َ
 يَ
َ ْ
ٌِنِيْ

ْ
ؤ
ُ
ٍ
ْ
ليِ
َ
 14و

 
 41:إبراهيم سورة   ۧ

رجمہ

 

 ت

ارے اے
م
   گا ہو قائم حساب جلد رب ہ

 
کر معاف کو مومنوں تمال پر دم اور کو والدین میرے اور مجھے ج . 

Translation 

when the reckoning will be established." "Our Lord! Forgive me and my parents, and (all) the believers on the Day 

                                                                                                                                                                               

3. Dua For Asking Forgiveness And Mercy { Musa A.S} 

     
َ ْ
حِِْيْ

 اىرّٰ
ُ َ

حَ
ْ
ر
َ
 ا
َ
ت
ْ
ُ
َ
ا
َ
 ڮ و
َ
تِم

َ ْ
حْ
َ
 ر
ْ
ا فِِ
َ
ن
ْ
خِي
ْ
د
َ
ا
َ
 و
ْ
خِِ
َ
لِِ
َ
 و
ْ
 لِِ
ْ
فِر
ْ
ِ اغ

ّ
ب
َ
 ٗٛٗر

 
 151:الأعراف سورة  ۧ

رجمہ

 

 ت

رھ کر رحیم ہے۔

 

رما ، تو س  سے ت 

 

 ! مجھے اور میرے بھائی کو معاف کر اور ہمیں اپنی رحمت میں داخل ق
ّ
 اے رب

Translation 

my Lord! Forgive me and my brother, and make us enter into Your Mercy, for you are the Most Merciful O 

of those who show mercy." 
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4. Dua For Asking Forgiveness And Prevention From Displeasure 

ذِ 
َّ
ي
ّ

 لِ

ا

ا غلًِّ
َ
بِن
ْ
و
ُ
ي
ُ
 ك
ْ
 فِِ
ْ
و
َ
ػ
ْ َ

 تَ
َ
لِ
َ
انِ و

َ ْ
يْ ِ

ْ
 بِِلِ

َ
نَ
ْ
و
ُ
ل
َ
ب
َ
 ش
َ ْ
ذِيْ

َّ
ا اى
َ
اُنِ
َ
و
ْ
خ لِِِ

َ
ا و
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
ا اغ

َ
ن
َّ
ب
َ
ا ر

ْ
و
ُ
ن
َ
ٌ
ٰ
 ا
َ ْ
 يْ

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
ر

      
ٌ ْ
حِيْ

َّ
 ر
ٌ
ف
ْ
و
ُ
ء
َ
 ر
َ
م
َّ
 41اُِ

 
 10:سورة الـحـشـر  ۧ

رجمہ

 

 ت

 

 
 

ُ 

ارے دلوں میں اہل ایمام کے لیے کوئی ب
م
ارے اُم س  بھائیوں کو بخش دے جو ہم سے پہلے ایمام لائے ہیں اور ہ

م
ارے رب ! ہمیں اور ہ

م
 اے ہ

را مہرب ام اور رحیم ہے۔

 

ارے رب تو ت 
م
 نہ رکھ ، اے ہ

Translation 

“Lord, forgive us and our brethren who have preceded us in faith, and do not put in our hearts any rancour 

towards those who believe. Lord, You are the Most Tender, the Most Compassionate.” 

                                                                                                                                                                               

5. Dua For Asking Forgiveness {Those People Who Understand} 

 
َ
م
َ
ن
ٰ ْ ُ
  ۚ سُب

ً

طِلًّ
َ
ا بِ
َ
ذ
ٰ
 ى
َ
ت
ْ
ل
َ
ي
َ
ا خ
َ
ا ٌ
َ
ن
َّ
ب
َ
ارِ  ر

َّ
ابَ اىن

َ
ذ
َ
ا غ
َ
لِن
َ
ا   ٟٗٗ    ف

َ
ٌ
َ
ۭ  و
ٗ
و
َ
ت
ْ
ي
َ
ز
ْ
خ
َ
 ا
ْ
د
َ
ل
َ
 ف
َ
ار
َّ
خِوِ اىن

ْ
د
ُ
 ث
ْ َ
 مَ

َ
م
َّ
 اُِ

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
ر

ارٍ   
َ
ص
ْ
ُ
َ
 ا
ْ
 مَِ

َ ْ
يْ ٍِ يِ

ّٰ
  ٟ٘ٗليِظ

َ
 ى
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا ف
َ
ن
َّ
ب
َ
 ر
ڰ
ا
َّ
ن
َ
ٌ

ٰ

ا
َ
 ف
ْ
ُ

ِكُ
ّ
ب
َ
ا بِِ

ْ
و
ُ
ن ٌِ
ٰ
 ا
ْ
ن
َ
انِ ا

َ ْ
يْ ِ

ْ

 للًِّ
ْ
ادِي

َ
ن
ُّ
 ي
ً
ادِيً

َ
ن
ُ
ا ٌ
َ
ن
ْ
ػ ِ
َ
ا سَ

َ
ن
َّ
 اُِ

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
ا ر

َ
ن

ا
َ
ن
َ
ب
ْ ُ
نُ
ُ
ارِ     ذ

َ ْ
بِ
َ ْ
 الِ
َ
ع
َ
ا ٌ
َ
ن
َّ
ف
َ َ
تَ
َ
ا و
َ
ثِن

ٰ

ا ِ
ّ
ي
َ
ا ش
َّ
ن
َ
 غ
ْ
ر ِ
ّ
ف
َ
ن
َ
 ٟٙٗو

ۚ
   

َ
م
ْ َ
 يَ
َ
زِنَ
ْ ُ

 تُ
َ
لِ
َ
 و
َ
يِم

ُ
ش
ُ
 ر
ٰ َ
ا عَل

َ
ن
َّ
ث
ْ
د
َ
غ
َ
ا و
َ
ا ٌ
َ
ثِن
ٰ
ا
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
ر

 
َ
اد
َ
ػ
ْ
ي ٍِ

ْ

 اى
ُ

يِف
ْ ُ

 تُ
َ
 لِ
َ
م
َّ
ةِ ۭ اُِ

َ
ٍ
ٰ
لِي

ْ

 119-194:سورة آل عمران  ٟٚٗ   اى

رجمہ

 

 ت

تو نے نے فضوك اور بے مقصد نہیں بناب ا ہے ، تو ب اک ہے اس سے کہ عبث کال کرے۔ پس اے رب ، ہمیں دوزخ کے عذاب سے بچا لے پروردگار ، یہ س  کچھ تو’’

ا ، اور پھر ایسے ظالموں کا کوئی مدد گار نہ ہوگا۔  و رسوائی میں ڈاك دب 

 

ری ذل

 

ا مالک ، ہم نے ای  پکارنے والے کو سنا  جسے دوزخ میں ڈالا اسے در حقیقت ت 

 

جو ایمام کی طرف بلاب

رما

 

ارے آقا ، جو قصور ہم سے ہوئے ہیں ام سے در گزر ق
م
رائیاں ہم میں ہیں انہیں دور کر  تھا اور کہتا تھا کہ اپنے رب کو مانو۔ ہم نے اس کی دعوت قبوك کر لی ، پس اے ہ ، جو ت 

دا وندا ، جو وعدے تو نے اپنے 

 

ارا خاتمہ نیک لوگوں کے ساتھ کر۔ خ
م
 کے دم ہمیں رسوائی دے اور ہ

 

ارے ساتھ پورا کر اور قیام
م
رسولوں کے ذریعہ سے کیے ہیں ام کو ہ

 میں نہ ڈاك ، بے شک تو اپنے وعدے کے خلاف کرنے والا نہیں ۔

Translation 

Our Lord! You have not created this in vain. Glory to You! Save us, then, from the chastisement of the Fire. 

Our Lord! Whomever You cause to enter the Fire, him You indeed bring to disgrace, and there will be none 

to succor the wrong-doers. Our Lord! Indeed we heard a crier calling to the faith saying: "Believe in your 

Lord"; so we did believe. Our Lord, forgives us our sins, and wipe out our evil deeds and make us die with 

the truly pious.' 
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6. Dua Of Adam {A.S} When Confessing His Wrong Doing 

   
َ ْ
يْ سِِِ

ٰ ْ

 الْ
َ
 مَِ

َّ
َ

نَ
ْ
و

ُ

ه
َ
ن
َ
ا ى
َ
ن
ْ َ
حْ
ْ َ
تَ
َ
ا و
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
غ
َ
 ث
ْ
َّ

 لَّ
ْ
اِن
َ
ا    و۫
َ
ن
َ
ص
ُ
ف
ْ
ُ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
ْ
ٍ
َ
ي
َ
ا ظ
َ
ن
َّ
ب
َ
 :23سورة الأعراف  32ۧر

رجمہ

 

 ت

! ہم نے اپنے اوپر ستم کیا ، اب اگر تو نے ہم سے 
ّ
ا اور رحم نہ کیا تو یقینا ہم تباہ ہو جائیں گے۔اے رب رماب 

 

 درگزر نہ ق

Translation 

'Our Lord! We have wronged ourselves. If You do not forgive us and do not have mercy on us, we shall 

surely be among the losers.' 

                                                                                                                                                                               

 

7. Dua For Asking Forgiveness And Grace{Musa A.S} 

 
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا ف
َ
ن
ُّ
ىيِ
َ
 و
َ
ت
ْ
ُ
َ
   ا

َ ْ
فِرِيْ

ٰ
غ

ْ

 اى
ُ ْ
يْ
َ
 خ
َ
ت
ْ
ُ
َ
ا
َ
ا و
َ
ن
ْ َ
حْ
ْ
ار
َ
ا و
َ
ن
َ
 155:سورة الأعراف  ٛٛٗى

رجمہ

 

 ت

رمانے والے ہیں 

 

رھ کر معاف ق

 

رمائیے ، اپٓ س  سے ت 

 

 تو اپٓ ہی ہیں پس ہمیں معاف کر دیجیے اور ہم پر رحم ق

 

ارے سرپرس
م
 ہ

Translation 

You mislead whom You will and guide whom You will.  You alone are our guardian. Forgive us, then, and 

have mercy upon us. You are the best of those who forgive. 

                                                                                                                                                                               

8. Dua For Asking Forgiveness And Stronger Principal 

ا 
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
ا اغ

َ
ن
َّ
ب
َ
   ر

َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ه

ْ

مِ اى
ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ َ
 عَل

َ
نَ
ْ ُ
صُ
ْ
اُ
َ
ا و
َ
ن
َ
اٌ
َ
د
ْ
ك
َ
 ا
ْ
ت ِ
ّ
ب
َ
ث
َ
 و
َ
رِنَ
ْ
ٌ
َ
 ا
ْٓ
ا فِِ
َ
ن
َ
اف
َ ْ
 اِسْ

َ
ا و
َ
ن
َ
ب
ْ ُ
نُ
ُ
 ٝٚٗذ

  :147سورة آل عمران

ارِ  
َّ
 اىن

َ
اب

َ
ذ
َ
ا غ
َ
كِن
َ
ا و
َ
ن
َ
ب
ْ ُ
نُ
ُ
ا ذ
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا ف
َّ
ن
َ
ٌ
ٰ
  ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
 اُِ

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
 41ر

ۚ
  :16سورة آل عمران  ۧ

رجمہ

 

 ت

ارے اے 
م
ارے کال میں تیرے حدود سے جو کچھ تجاوز ہوگیا ہو اُسے معاف کر دے ، ہ

م
رما ہ

 

اہیوں سے درگزر ق

 

اری غلطیوں اور کوب
م
ارے رب ، ہ

م
ہ

اری مدد کر
م
روں کے مقابلے میں ہ

 

رما اور ہمیں آتِش دوزخ سے بچا لے۔  قدل جمادے اور کاق

 

وں سے در گزر ق

 

اری خطائ
م
 مالک ! ہم ایمام لائے ہ

slationTran 

'Our Lord! Forgive us our sins, and our excesses, and set our feet firm, and succour us against those who 

deny the Truth.' Our Lord! We do indeed believe, so forgive us our sins and keep us safe from the 

chastisement of the Fire'. 
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9. Dua For Asking Forgiveness And Mercy {Muhammed Saw} 

 
ْ َ

حَ
ْ
ار
َ
 و
ْ
فِر
ْ
ِ اغ

ّ
ب
َّ
  ر

َ ْ
حِِْيْ

 اىرّٰ
ُ ْ
يْ
َ
 خ
َ
ت
ْ
ُ
َ
ا
َ
 ٞٗٗو

 
 :118سورة المؤمنون  

رجمہ

 

 ت

ووں سے اچھا رحیم ہے۔ صلى الله عليه وسلم ! اے نبی
 م
حی

رما ، اور رحم کر ، اور تو س  ر

 

 کہو ، میرے رب درگزر ق

Translation 

"My Lord, forgive us and have mercy on us, for You are the Best of those that are merciful." 
                                                                                                                                                                               

10. Dua For Asking Grace {Sulaiman A.S} 

 
َّ
 لِ
ً
كً
ْ
ي
ُ
ٌ 
ْ
 لِِ
ْ
ب
َ
ى
َ
 و
ْ
 لِِ
ْ
فِر
ْ
ِ اغ

ّ
ب
َ
   ر

ُ
اب

َّ
ى
َ
و

ْ

 اى
َ
ت
ْ
ُ
َ
 ا
َ
م
َّ
 ۚ اُِ
ْ
دِي

ْ
ػ
َ
 ب
ب ّ
دٍ مَِ

َ
ح
َ
ْ لِِ ِِ

َ
َ
ب
ن
َ
  35:سورة ص  23ۧ ي

رجمہ

 

 ت

ا ہے۔ 

 

اہی دے جو میرے بعد کسی کے لیے سزا وار نہ ہو، بے شک تو ہی اصل داب

 

 اے میرے رب ، مجھے معاف کر دے اور مجھے وہ ب ادش

Translation 

“My Lord, forgive me and bestow upon me a kingdom such as none other after me will deserve. Surely You 

are the Bounteous Giver.” 

                                                                                                                                                                               

11. Dua For Asking A Blessed Place 

  
َ ْ
ىيِْ ِ

ْ
نْ
ُ
ٍ

ْ

 اى
ُ ْ
يْ
َ
 خ
َ
ت
ْ
ُ
َ
ا
َّ
 و
ً
كً
َ ٰ
بٰ
ُّ
ٌ 
ً
لِ
َ ْ
نْ
ُ
ٌ 
ْ
نِِ

ْ

ى ِ

ْ
نْ
َ
ِ ا
ّ
ب
َّ
 :29سورة المؤمنون  32ۧر

رجمہ

 

 ت

ار اور تو بہترین جگہ دینے والا ہے ۔ 

 

رکت والی جگہ اُب  اور کہہ ، پروردگار ، مجھ کو ت 

Translation 

"My Lord! Make my landing a blessed landing, for You are the Best of those Who can cause people to land 

in safety." 

                                                                                                                                                                               

12. Dua For Asking Happy Family 

تِ 
ّٰ
ي ِ
ّ
ر
ُ
ذ
َ
ا و
َ
اجِن

َ
و
ْ
ز
َ
 ا
ْ
ا مَِ

َ
ن
َ
 ى
ْ
ب
َ
ا ى
َ
ن
َّ
ب
َ
ا  ر

ً
اٌ
َ
 اٌِ
َ ْ
لِيْ

َّ
ت
ُ
ٍ
ْ
ا ليِ
َ
ن
ْ
ي
َ
ػ
ْ
اج
َّ
ٍ و

ُ
يْ
ْ
غ
َ
 ا
َ
ة
َّ
ر
ُ
ا ك
َ
 :74سورة الفرقان  41ۧن

رجمہ

 

 ت

 ، ہمیں اپنی بیویوں اور اپنی اولاد سے انٓکھوں کی ٹھنڈک دے اور ہم کو پرہیز گاروں کا امال بنا ۔ 
ّ
ارے رب

م
 اے ہ

Translation 

"Our Lord, bless us with wives and children, who may be the comfort of our eyes , and make us leaders of 

the righteous. 
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13. Dua For Parents 

ا   
ً ْ
غِيْ

َ
 ص
ْ
نِِ
ٰ
ي
َّ
ب
َ
 ر
َ
َ

ا كَم
َ
ٍ
ُ
ي
ْ َ
حْ
ْ
ِ ار
ّ
ب
َّ
 31ر

ۭ
 24:سورة الإسراء  ۧ

رجمہ

 

 ت

رما !جس طرح انہوں نے رحمت و شفقت کے ساتھ مجھے بچپن میں ب الا تھا۔

 

 پروردگار، ام پر رحم ق

Translation 

Humble and tender to them and say: "Lord, show mercy to them as they nurtured me when I was small." 

                                                                                                                                                                               

14. Dua For Asking Pious Child 

 
ْ
 لِِ
ْ
ب
َ
ِ ى
ّ
ب
َ
    ر

َ ْ
يحِِيْ

ّٰ
 اىص

َ
 :100سورة الصّافّات  ٖٖٗمَِ

رجمہ

 

 ت

 اے پروردگار ، مجھے ای  بیٹا عطا کر جو صالحوں میں سے ہو،

Translation 

Lord, grant me a righteous son. 

                                                                                                                                                                               

15. Dua For Asking Good Child 

 
ً
ة
َ
َ ِ
ّ
ي
َ
 ط
ً
ة
َّ
ي ِ
ّ
ر
ُ
 ذ
َ
م
ْ
ُ
ُ
د
َّ
 ى
ْ
 مَِ

ْ
 لِِ
ْ
ب
َ
ِ ھ
ّ
ب
َ
ءِ    ۚر

ء

ا
َ
غ
ُّ
 اىد

ُ
ع
ْ
ي ِ
َ
 سَ
َ
م
َّ
  38:سورة آل عمران  23ۧ اُِ

رجمہ

 

 ت

 والا ہے۔ 

 
 

 پروردگار ، اپنی قدرت سے مجھے نیک اولاد عطا کر۔ تو ہی دعا سن

Translation 

'O Lord! Grant me from Yourself out of Your grace the gift of a goodly offspring, for indeed You alone 

heed all Prayers.' 

                                                                                                                                                                               

16. Dua For Stay To Remain As An Establisher Of Prayers 

 ِ
ّ
ب
َ
ءِ    ر

ء

ا
َ
غ
ُ
 د
ْ
و
َّ
َ
َ
ل
َ
ث
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
تِِْ  ڰ ر

َّ
ي ِ
ّ
ر
ُ
 ذ
ْ
مَِ

َ
وةِ و

ٰ
ي
َّ
 اىص

َ ْ
لِيْ
ُ
ٌ 
ْ
نِِ
ْ
ي
َ
ػ
ْ
  : 40سورة إبراهيم  11اج

رجمہ

 

 ت

ا ہے ۔ اے میرے پروردگار ، مجھے نماز قائم کرنے والا بنا اور میری اولاد سے بھی )ایسے لوگ اٹھا

 
 

کریں( پروردگار  جو یہ کال حقیقت یہ ہے کہ میرا رب ضرور دعا س

 ، میری دعا قبوك کر ۔

Translation 

My Lord! Enable me and my offspring to establish Prayer, and do accept, our Lord, this prayer of mine. 
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17. Dua For Perfection Of Light  

 
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
 و
َ
نَ
َ
ر
ْ ُ
ا نُ

َ
ن
َ
 ى
ْ
ًِ

ْ
تْ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
    ر

ٌ ْ
دِيْ

َ
ءٍ ك
ْ َ
ِ شَ

ّ ُ
 ك

ٰ َ
 عَل

َ
م
َّ
ا ۚ اُِ
َ
 :8سورة الـتحريم  Ďۧن

رجمہ

 

 ت

ا ہے ۔

 

ر چیز پر قدرت رکھ
م
رما، تو ہ

 

ارے لیے مکمل کر دے اور ہم سے درگزر ق
م
ارا نور ہ

م
ارے رب، ہ

م
 اے ہ

Translation 

Our Lord, perfect for us our light and forgive us. Surely You have power over everything.” 

                                                                                                                                                                               

18. Dua For Guide To The Straight Path 

 
َ
اط

َ
ِ
ّ

 اىصُ
َ
دِنَ
ْ
    اِھ

َ ْ
ـلِيْ
َ
ت
ْ
ص
ُ
ٍ

ْ

  1ۧاى
ْ
ًِ
ْ
يْ
َ
ي
َ
 غ
َ
ت
ْ
ٍ
َ
ػ
ْ
ُ

َ

 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ

 اى
َ
اط

َ
  ۹صِِ

َ ْ
يِْ

ّ

ى

ء

ا
َّ
 اىض

َ
لِ
َ
 و
ْ
ًِ
ْ
يْ
َ
ي
َ
بِ غ

ْ
و
ُ
ض
ْ
غ
َ
ٍ

ْ

ِ اى
ْ
يْ
َ
 Ċغ

 
ۧ  

 :7-6 الفاتحة سورة

رجمہ

 

 ت

ے ہوئے نہیں  ہمیں سیدھا راستہ دکھا ،
ک

 

ھٹ
 
ب

رماب ا ، جو معتوب نہیں ہوئے جو 

 

 ہیں۔ام لوگوں کا راستہ جن پر تو نے انعال ق

Translation 

Direct us on to the Straight Way, The way of those whom You have favoured, who did not incur Your 

wrath, who are not astray. 

                                                                                                                                                                               

19. Dua For Ashabul Kahf 

ا     
ً
د
َ
ش
َ
 ر
َ
رِنَ
ْ
ٌ
َ
 ا
ْ
ا مَِ

َ
ن
َ
 ى
ْ
ِ
ّ
يّ
َ
ى
َّ
 و
ً
ة
َ ْ
حْ
َ
 ر
َ
م
ْ
ُ
ُ
د
َّ
 ى
ْ
ا مَِ

َ
ثِن
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
  :10سورة الكهف  41ۧر

رجمہ

 

 ت

ارا 
م
 کر دےاے پروردگار ! ہم کو اپنی رحمتِ خاص سے نواز ! اور ہ

 

 معاملہ درس

Translation 

"Our Lord! Grant us mercy from Yourself and provide for us rectitude in our affairs." 

                                                                                                                                                                               

20. Dua For The Good Doing To Be Accepted 

 
َ
م
َّ
ا ۭ اُِ
َّ
ن ٌِ  

ْ
و
َّ
َ
َ
ل
َ
ا ث
َ
ن
َّ
ب
َ
   ر

ُ ْ
ييِْ
َ
ػ

ْ

 اى
ُ
ع
ْ
ي ٍِ
َّ
 اىص

َ
ت
ْ
ُ
َ
 :127اىَلرة شورة  ٝ٘ٗا

رجمہ

 

 ت

 اور س  کچھ جاننے والا ہے ۔ 

 
 

رما لے ، تو س  کی سن

 

 قبوك ق

 

دم

 

 ہم سے یہ خ
ّ
ارے رب

م
 اے ہ

Translation 

And remember that when Abraham and Ishmael were raising the walls of the House, they prayed, "Lord, 

accept this service from us; You are All-Hearing and All-Knowing. 
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21. Dua Of Ibrahim And Ismail {A.S} In Order To Be A Pious Muslim 

 
ْ
ي
َ
ي
َ
 غ
ْ
ب
ُ
ث
َ
ا و
َ
ن

َ

اشِه
َ
ن
َ
ٌ 
َ
رِنَ
َ
ا
َ
 ۠ و
َ
م
َّ
 ى
ً
ة
َ
يٍِ
ْ
ص
ُّ
ٌ 
ً
ة
َّ
ٌ
ُ
 ا

ٓ

ا
َ
تِن
َّ
ي ِ
ّ
ر
ُ
 ذ
ْ
مَِ

َ
 و
َ
م
َ
ِ ى

ْ
يْ
َ
يٍِ
ْ
ص
ُ
ا ٌ
َ
ن
ْ
ي
َ
ػ
ْ
اج
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
 ر

َ
م
َّ
ا ۚ اُِ
َ
ن

  
ُ ْ
حِيْ

َّ
 اىر

ُ
اب

َّ
و
َّ
 اىت

َ
ت
ْ
ُ
َ
 :128اىَلرة شورة ٞ٘ٗا

رجمہ

 

 ت

اری نسل سے ای  ایسی قول اُٹھا ، جو تیری مسلم ہو ہمیں اپنی عبادت کے طریقے
م
رمام( بنا ، ہ

 

اہیوں سے  اے رب ّ ، ہم دونوں کو اپنا مسلم )مطیع ق

 

اری کوب
م
بتا ، اور ہ

رمانے والا ہے ۔ 

 

را معاف کرنے والا اور رحم ق

 

رما ، تو ت 

 

  درگزر ق

Translation 

Lord, make us Your Muslims (submissive servants) and also raise from our offspring a community which 

should be Muslim (submissive to Your Will). Show us the ways of Your worship and forbear our 

shortcomings: You are Forgiving and Merciful. 

                                                                                                                                                                               

22. Dua For Asking Patience  

مِ 
ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ َ
 عَل

َ
نَ
ْ ُ
صُ
ْ
اُ
َ
ا و
َ
ن
َ
اٌ
َ
د
ْ
ك
َ
 ا
ْ
ِت
ّ
ب
َ
ث
َّ
ا و
ً ْ
بٰ
َ
ا ص
َ
ن
ْ
ي
َ
ي
َ
 غ

ْ

رِغ
ْ
ف
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
  ر

َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ه

ْ

 ٖٛ٘اى
ۭ
 :250اىَلرة شورة  ۧ

رجمہ

 

 ت

ر گر وہ پر ہمیں فتح نصیب کر۔

 

ارے قدل جما دے اور اس کاق
م
ارے رب ! ہم پر صبر کا فیضام کر ، ہ

م
 اے ہ

Translation 

"Our Lord, bless us with fortitude, make firm our foothold and give us victory over the unbelieving host for 

us rectitude in our affairs." 

                                                                                                                                                                               

23. Dua For Revelation {Sulaiman A.S} 

 ِ
ّ
ب
َ
 ر

ُ
ىو
ٰ
ض
ْ َ
ا تَ
ً
الِْ
َ
 ص
َ
و
َ ْ
عْ
َ
 ا
ْ
ن
َ
ا
َ
 و
َّ
ي
َ
اىدِ

َ
 و
ٰ َ
عَل

َ
 و
َّ
َ َ
 عَل

َ
ت
ْ
ٍ
َ
ػ
ْ
ُ
َ
تِِْٓ ا
َّ
 اى
َ
م
َ
ت
َ
ٍ
ْ
 ُِػ
َ
ر

ُ

ه
ْ
ش
َ
 ا
ْ
ن
َ
 ا
ْٓ
نِِ
ْ
زِغ
ْ
و
َ
ا

    
َ ْ
يحِِيْ

ّٰ
 اىص

َ
ادِك

َ
 غَِ
ْ
 فِِ
َ
تِم

َ ْ
حْ
َ
 بِِ
ْ
نِِ
ْ
خِي
ْ
د
َ
ا
َ
  :19سورة النمل  42ۧو

رجمہ

 

 ت

ا رہوں جو تو نے مجھ پر اور میرے والدین پر کیا ہے اور ایسا 

 

عملِ صالح کروں ، جو تجھے اے میرے رب ، مجھے قابو میں رکھ کہ میں تیرے اسُ احسام کا شکر ادا کرب

 پسند آئے اور اپنی رحمت سے مجھ کو اپنے صالح بندوں میں داخل کر۔ 

Translation 

My Lord! Hold me under (Your) control that I may render thanks for the favour which You have bestowed 

on me and on my parents, and that I may act righteously in a manner that would please You. Include me, out 

of Your Mercy, among Your righteous servants." 
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24. Dua For Righteousness 

 
ٰ َ
عَل

َ
 و
َّ
َ َ
 عَل

َ
ت
ْ
ٍ
َ
ػ
ْ
ُ
َ
تِِْٓ ا
َّ
 اى
َ
م
َ
ت
َ
ٍ
ْ
 ُِػ
َ
ر

ُ

ه
ْ
ش
َ
 ا
ْ
ن
َ
 ا
ْٓ
نِِ
ْ
زِغ
ْ
و
َ
ِ ا
ّ
ب
َ
 ر

ْ
يِح
ْ
ص
َ
ا
َ
 و
ُ
ىو
ٰ
ض
ْ َ
ا تَ
ً
الِْ
َ
 ص
َ
و
َ ْ
عْ
َ
 ا
ْ
ن
َ
ا
َ
 و
َّ
ي
َ
اىدِ

َ
و

   
َ ْ
يْ ٍِ يِ

ْ
ص
ُ
ٍ

ْ

 اى
َ
 مَِ

ْ
ّ

اِنِِ
َ
 و
َ
م
ْ
ي
َ
 اِى
ُ
ت
ْ
ب
ُ
 ث
ْ
ّ

تِِْ ڝ اِنِِ
َّ
ي ِ
ّ
ر
ُ
 ذ
ْ
 فِِ
ْ
  :15سورة الأحقاف  43ۧلِِ

رجمہ

 

 ت

رمائیں ، اور ایسا نیک عمل

 

 کروں جس سے تو را ہ ہو اور اے میرے رب ، مجھے توفیق دے کہ میں تیری ام نعمتوں کا شکر ادا کروں جو تونے مجھے اور میرے والدین کو عطا ق

رمام )مسلم( بندوں میں

 

ابع ق

 

ا ہوں اور ب

 

 سے ہوں۔  میری اولاد کو بھی نیک بنا کر مجھے سکھ دے ، میں تیرے حضور توبہ کرب

Translation 

“My Lord, dispose me that I may give thanks for the bounty that You have bestowed upon me and my parents, 

and dispose me that I may do righteous deeds that would please You, and also make my descendants righteous. I 

repent to You, and I am one of those who surrender themselves to You.” 

                                                                                                                                                                               

25. Dua For Asking Wisdom {Ibrahim A.S} 

 
َ ْ
يحِِيْ

ّٰ
 بِِىص

ْ
نِِ
ْ
ـحِل

ْ

ى
َ
ا
َّ
ا و
ً
ْ

كْ
ُ
 ح
ْ
 لِِ
ْ
ب
َ
ِ ى
ّ
ب
َ
 32  ر

َ ْ
خِرِيْ

ٰ ْ
قٍ فِِ الِ

ْ
 صِد

َ
ان

َ
 ىصِ
ْ
ّ
 لِِ

ْ
و
َ
ػ
ْ
اج
َ
 و
ۙ
ۧ   31 

ْ
 مَِ

ْ
نِِ
ْ
ي
َ
ػ
ْ
اج
َ
 و
ۙ
ۧ

 
ِ

ْ
ػِيْ
َّ
ةِ اىن

َّ
ن
َ
ةِ ج

َ
ث
َ
ر
َّ
 33 و

ۙ
 83- :85سورة الشعراء  ۧ

رجمہ

 

 ت

راہیم ؑ نے دعا کی (   مجھے حکم عطا کر اور مجھ کو صالحوں کے ساتھ ملا۔ اے میرے’’)اس کے بعد ات 
ّ
ِ نعیم  رب

 

ّ

 

 
اموری عطا کر اور مجھے ج

 

اور بعد کے آنے والوں میں مجھ کو سچی ب

رما۔

 

امل ق

 

 کے وارثوں میں ش

Translation 

(And then Ibrahim prayed):"My Lord, endow me with knowledge and wisdom and join me with the 

righteous, and grant me an honourable reputation among posterity, and make me of those who will inherit 

the Garden of Pleasure. 

 

                                                                                                                                                                             

26. Dua For Asking Authority {Muhammed Saw} 

ا   
ً ْ
صِيْ

َّ
ا ُ
ً
ن
ٰ
ط
ْ
ي
ُ
 ش
َ
م
ْ
ُ
ُ
د
َّ
 ى
ْ
 مَِ

ْ
ِ

ّ
 لِ

ْ
و
َ
ػ
ْ
اج
َّ
قٍ و

ْ
 صِد

َ
ج
َ
ــر
ْ ُ
 مُ
ْ
نِِ
ْ
رِج

ْ
خ
َ
ا
َّ
قٍ و

ْ
 صِد

َ
و
َ
خ
ْ
د
ُ
ٌ 
ْ
نِِ
ْ
خِي
ْ
د
َ
ِ ا
ّ
ب
َّ
 31ۧر

  :80سورة الإسراء

رجمہ

 

 ت

میرا مدد گار بنا دے! پروردگار، مجھ کو جہاں بھی تولے جا سچائی کے ساتھ لے جااور جہاں سے بھی نکاك سچائی کے ساتھ نکاك ، اور اپنی طرف سے ای  اقتدار کو اور دعا کرو کہ 

 ۔)مددگار قوت نصیب کر (

Translation 

"My Lord! Cause me to enter wherever it be, with Truth, and cause me to exit, wherever it be, with Truth, 

and support me with authority from Yourself." 
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27. Dua For Asking Knowledg 

ا  
ً
ٍ
ْ
 غِي
ْ
نِِ
ْ
ِ زِد

ّ
ب
َّ
  :114سورة طه  ٚٗٗر

رجمہ

 

 ت

د علم عطا کر ۔ اے میرے رب  ری 

 

 مجھے م

Translation 

"Lord! Increase me in knowledge." 

                                                                                                                                                                               

28. Dua For Asking Forgiveness, Heavens, And Protection From The Evil 

ا 
َ
ن
َّ
ب
َ
 ر

ْ
كِيًِ

َ
 و
َ
م
َ
ي
ْ
بِي
َ
ا ش
ْ
و
ُ
ػ
َ
َ
َّ
اث
َ
ا و
ْ ُ
بُ
َ
 تَ
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ليِ
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا ف
ً
ٍ
ْ
غِي
َّ
 و
ً
ة
َ ْ
حْ
َّ
ءٍ ر
ْ َ
 شَ

َّ ُ
 ك

َ
ت
ْ
شِػ

َ
  و

ِ

ْ
ــحِيْ

َ ْ

 الْ
َ
اب

َ
ذ
َ
غ

Ċ 
ّٰ
ي ِ
ّ
ر
ُ
ذ
َ
 و
ْ
اجِيًِ

َ
و
ْ
ز
َ
ا
َ
 و
ْ
ىٕـِيًِ

ء
َ
بِ
ٰ
 ا
ْ
 مَِ

َ
ح
َ
ي
َ
 ص
ْ َ
مَ

َ
 و
ْ
ً
ُ َّ
تَّ
ْ
د
َ
غ
َ
تِِْ و

َّ
نِۨ اى

ْ
د
َ
تِ غ

ّٰ
ن
َ
 ج
ْ
ً
ُ
ي
ْ
خِي
ْ
د
َ
ا
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
 ۭ ۧ ر

ْ
ً ــتِِِ

 
ُ ْ
هِيْ
َ ْ

 الْ
ُ ْ
زِيْ

َ
ػ

ْ

 اى
َ
ت
ْ
ُ
َ
 ا
َ
م
َّ
 Ď   اُِ

َ
و
ُ
 ى
َ
ىمِ

ٰ
ذ
َ
 ۭ و
ٗ
و
َ
ت
ْ
حِْ
َ
 ر
ْ
د
َ
ل
َ
ذٍ ف ىِٕ

َ
ٌ
ْ َ
تِ يَ

ٰ

ا ِ
ّ
ي
َّ
 اىص

ِ
ق
َ
 ث
ْ َ
مَ

َ
تِ ۭ و

ٰ

ا ِ
ّ
ي
َّ
 اىص

ُ
كِيًِ

َ
ۧۙ و

     
ُ ْ
ظِيْ

َ
ػ

ْ

 اى
ُ
ز
ْ
و
َ
ف

ْ

 Ḍاى
 
 7- :9سورة غافر  ۧ

رجمہ

 

  ت

ر
م
ارے رب ، تو اپنی رحمت اور اپنے علم کے ساتھ ہ

م
چیز پر چھاب ا ہوا ہے ، پس معاف کر دے اور عذابِ دوزخ سے بچا لے اُم لوگوں کو جنہوں نے توبہ کی ہے اور  اےَ ہ

وں میں جن کا تو نے اُم سے وعدہ کیا ہے، 

 

ّ

 

 

ارے رب ، اور داخل کر اُم کو ہمیشہ رہنے والی اُم ج
م
لاد اور اُم کے والدین، بیویوں اور اوتیرا راستہ اختیار کر لیا ہے۔ اے ہ

 کے 

 

رائیوں سے ۔جس کو تو نے قیام  میں پہنچا دے ( تو بلا شبہ قادرِ مطلق اور حکیم ہے۔ اور بچا دے اُم کو ت 

  

 
رائیوں سے بچا دب ا اسُ پر میں سے جو صالح ہوں )ج دم ت 

ری کامیابی ہے۔

 

را رحم کیا، یہی ت 

 

 تو نے ت 

Translation  

“Our Lord! You encompass everything with Your Mercy and Knowledge. So forgive those that repent and 

follow Your Path, and guard them against the chastisement of Hell. Our Lord, admit them to the everlasting 

Gardens You have promised them and those of their fathers and spouses and progeny that were righteous. 

Surely You alone are Most Mighty, Most Wise and guard them against all ills. He whom You guard against 

ills on that Day, to him You have surely been Most Merciful. That is the great attainment.” 

                                                                                                                                                                              

29. Dua For Take Away The Punishment Of Hell 

 
َ َّ
نّ
َ
ي
َ
 ج
َ
اب

َ
ذ
َ
ا غ
َّ
ن
َ
 غ
ْ

ف ِ
ْ

ا اصِ
َ
ن
َّ
ب
َ
ا  ر

ً
اٌ
َ
ر
َ
 غ
َ
ن
َ
ا كً
َ َ
اهَ
َ
ذ
َ
 غ
َّ
 13  ڰ اِن

ڰ
  :65سورة الفرقان  ۧ

رجمہ

 

  ت

 ، جہنم کے عذاب سے ہم کو بچا لے ، اسُ کا عذاب تو جام کا لاگو ہے
ّ
ارے رب

م
 اے ہ

Translation  

"Our Lord, save us from the torment of Hell, for its torment is killing: 
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30. Dua For Asking Safety In This World And In The Afterlife 

ا 
َ
ثِن
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
ارِ  ر

َّ
 اىن

َ
اب

َ
ذ
َ
ا غ
َ
كِن
َّ
 و
ً
ة
َ
ـن
َ
ص
َ
ةِ ح

َ
خِر
ٰ ْ
فِِ الِ

َّ
 و
ً
ة
َ
ن
َ
ص
َ
ا ح
َ
ي
ْ
ُ
ُّ
  :201اىَلرة شورة  ٖٗ٘فِِ اىد

رجمہ

 

  ت

رت میں بھی بھلائی ، اور آگ کے عذاب سے ہمیں بچا۔ 

 

ارے رب ! ہمیں دنیا میں بھی بھلا ئی دے اور آخ
م
 اے ہ

Translation 

"Our Lord, give us what is good in this world and also what is good in the Hereafter and save us from the 

torment of Fire." 

                                                                                                                                                                               

31. Dua For Not To Be Shamed In Resurrection {Judgment Day} 

 
ْ
زِنِِ
ْ ُ

 تُ
َ
لِ
َ
 و

َ
ن
ْ
و
ُ
ث
َ
ػ
ْ
َ
ُ
 ي
َ
م
ْ َ
  :87سورة الشعراء  ۧۙ 34  يَ

رجمہ

 

  ت

سوا نہ کر جبکہ س  لوگ زندہ کر کے اٹھائے جائیں گے
ُ
 اور مجھے اسُ دم ر

Translation 

and disgrace me not on the Day when people will be raised to life, 

                                                                                                                                                                               

32. Dua For Die As A Muslim {Yousuf A.S} 

ضِ  ۣ 
ْ
ر
َ ْ
الِ
َ
تِ و

ٰ
و
ٰ
ٍ
َّ
 اىص

َ
اطِر

َ
   ف

َ ْ
يحِِيْ

ّٰ
 بِِىص

ْ
نِِ
ْ
لِ

ْ

لْ
َ
ا
َّ
ا و
ً
يٍِ
ْ
ص
ُ
ٌ 
ْ
نِِ
َّ
ف
َ َ
ةِ ۚ تَ

َ
خِر
ٰ ْ
الِ
َ
ا و
َ
ي
ْ
ُ
ُّ
 فِِ اىد

ّ
لِِي
َ
 و
َ
ت
ْ
ُ
َ
 ٖٗٗا

  :101سورة يوسف

رجمہ

 

  ت

رت میں

 

 پہنچنا سکھاب ا۔ زمین و آسمام کے بنانے والے ، تو ہی دنیا اور آخ

 

 بخشی اور مجھ کو ب اتوں کی تہ ی

 

 ہے ، میرا  اے میرے رب تو نے مجھے حکوم

 

میرا سرپرس

 خاتمہ اسلال پر کر اور انجال کار۔ مجھے صالحین کے ساتھ ملا ۔

Translation 

My Lord! You have bestowed dominion upon me and have taught me to comprehend the depths of things. O 

Creator of heavens and earth! You are my Guardian in this world and in the Hereafter. Cause me to die in 

submission to You, and join me, in the end, with the righteous." 
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33. Dua For Asking Safety And A Place In Heaven 

يِ 
ّٰ
مِ اىظ

ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ
 مَِ

ْ
ــنِِ ِ

ّ َ

ن
َ
يوِي و

َ َ
عْ
َ
 و
َ
ن
ْ
و
َ
غ
ْ
 فِر
ْ
 مَِ

ْ
ــنِِ ِ

ّ َ

ن
َ
ةِ و
َّ
ن
َ ْ

ا فِِ الْ
ً
ت
ْ
ي
َ
 ب
َ
ك
َ
د
ْ
 غِن
ْ
ِ لِِ

ْ
ِ ابْ

ّ
ب
َ
     ر

َ ْ
يْ ٍِ44 ۙۧ 

  :11سورة الـتحريم

رجمہ

 

  ت

رعوم اور اس کے عمل سے بچا لے اور ظالم قول سے مجھ کو نجات دےاے 

 

 میں ای  گھر بنا دے اور مجھے ق

  

 
، میرے لیے اپنے ہاں ج

ّ
 میرے رب

 

Translation 

“My Lord, build for me a house with You in Paradise and deliver me from Pharaoh and his misdeeds; and 

deliver me from the iniquitous people.” 

                                                                                                                                                                               

34. Dua For Prevented From Deviation 

 
ُ
ي
ُ
 ك

ْ

غ ِ

ُ
 تُ

َ
ا لِ
َ
ن
َّ
ب
َ
   ر

ُ
اب

َّ
ھ
َ
و

ْ

 اى
َ
ت
ْ
ُ
َ
 ا
َ
م
َّ
  ۚ اُِ
ً
ة
َ ْ
حْ
َ
 ر
َ
م
ْ
ُ
ُ
د
َّ
 ى
ْ
ا مَِ

َ
ن
َ
 ى
ْ
ب
َ
ھ
َ
ا و
َ
ن
َ
ت
ْ
ي
َ
د
َ
 ھ
ْ
 اِذ
َ
د
ْ
ػ
َ
ا ب
َ
ن
َ
ب
ْ
 Ďۧو

  :8سورة آل عمران

رجمہ

 

  ت

ارے دلوں کو کجی میں مبتلا نہ ’’وہ اللہ سے دعا کرتے رہتے ہیں کہ : 
م
  تو ہمیں سیدھے رستہ پر لگا چکا ہے ، تو پھر کہیں ہ

 
رانہ ٔ فیض پروردگار ، ج

 
 

کر دیجیو۔ ہمیں اپنے خ

 سے رحمت عطا کر کہ تو ہی فیاضِ حقیقی ہے۔

Translation 

They pray to Allah: 'Our Lord! Do not let our hearts swerve towards crookedness after You have guided us 

to the right way, and. bestow upon us Your mercy. Surely You, only You, are the Munificent Giver! 

                                                                                                                                                                               

35. Dua For Asking Safety From The Character Of Disbelievers  

 
َ ْ
يْ ٍِ يِ

ّٰ
مِ اىظ

ْ
و
َ
ل
ْ
يِ
ّ
 ل
ً
ة
َ
ن
ْ
ا فِت

َ
ن
ْ
ي
َ
ػ
ْ َ

 تَ
َ
ا لِ
َ
ن
َّ
ب
َ
 33   ر

َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ه

ْ

مِ اى
ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ
 مَِ

َ
تِم

َ ْ
حْ
َ
ا بِِ

َ
ن ِ

ّ َ

ن
َ
 و
ۙ
 85-:86سورة يونس  31ۧ   ۧ

رجمہ

 

  ت

ارے رب ، ہمیں ظالم لوگوں کے لیے فتنہ نہ بنا
م
روں سے نجات دے ۔اور اپنی رحمت  ہم نے اللہ ہی پر بھروسہ کیا ، اے ہ

 

 سے ہم کوکاق

Translation 

We place our reliance on Allah. Our Lord! Do not make us a trial for the oppressors, and deliver us, through 

Your mercy, from the unbelievers. 
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36. Dua For Asking Safety From Tyrant People 

 
َ ْ
يْ ٍِ يِ

ّٰ
مِ اىظ

ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ
 مَِ

ْ
ــنِِ ِ

ّ َ

ِ ن
ّ
ب
َ
 34   ر

 
 21سورة القصصۧ

 
َ
ع
َ
ا ٌ
َ
ن
ْ
ي
َ
ػ
ْ َ

 تَ
َ
ا لِ
َ
ن
َّ
ب
َ
   ر

َ ْ
يْ ٍِ يِ

ّٰ
مِ اىظ

ْ
و
َ
ل

ْ

 14اى
 
  :47سورة الأعراف  ۧ

رجمہ

 

  ت

امل نہ کیجیو۔’’ 

 

م ظالم لوگوں میں ش
ِ
 ، ہمیں ا

ّ
 اے میرے رب ! مجھے ظالموں سے بچا۔ اے رب

Translation 

My Lord, Save Me From The Wrongdoing People.Our Lord Do Not Place Us With The Wrongdoing People 

                                                                                                                                                                               

37. Dua For Prevention From Suffering And Insult 

    
ُ ْ
صِيْ

َ
ٍ

ْ

 اى
َ
م
ْ
ي
َ
اِى
َ
ا و
َ
ن
ْ
ب
َ
ُ
َ
 ا
َ
م
ْ
ي
َ
اِى
َ
ا و
َ
ن
ْ َّ
كَّ
َ َ
 تَ
َ
م
ْ
ي
َ
ي
َ
ا غ
َ
ن
َّ
ب
َ
 Ćۭۭ ر

ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا و
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ن
َ ْ
ذِيْ

َّ
ي
ّ

 لِ
ً
ة
َ
ن
ْ
ا فِت

َ
ن
ْ
ي
َ
ػ
ْ َ

 تَ
َ
ا لِ
َ
ن
َّ
ب
َ
ۧ ر

    
ُ ْ
هِيْ
َ ْ

 الْ
ُ ْ
زِيْ

َ
ػ

ْ

 اى
َ
ت
ْ
ُ
َ
 ا
َ
م
َّ
ا  ۚ اُِ

َ
ن
َّ
ب
َ
ا ر
َ
ن
َ
 4-:5سورة الـمـمـتـحنة  Ĉۧى

رجمہ

 

  ت

 
ّ
ارے رب

م
روں  تیرے ہی اوپر ہم نے بھروسا کیا اور تیری ہی طرف ہم نے رجوع کر لیا اور تیرے ہی حضور ہمیں پلٹنا ہے۔اے ہ

 

ارے رب ،ہمیں کاق
م
اے ہ

ا ہے ۔

 

 اور داب

 

ردس رما بے شک تو ہی زت 

 

ارے قصوروں سے درگزر ق
م
 ، ہ
ّ
ارے رب

م
 کے لیے فتنہ نہ بنا دے ۔اور اے ہ

Translation 

 

“Our Lord, in You have we put our trust, and to You have we turned, and to You is our ultimate return. 

Our Lord, do not make us a test for the unbelievers, and forgive us, our Lord. Surely You are Most Mighty, 

MostWise.” 

                                                                                                                                                                               

38. Dua For Asking Help Against The Corrupting People  

 

ْ

 اى
َ َ
 عَل

ْ
نِِ
ْ ُ
صُ
ْ
ِ اُ
ّ
ب
َ
     ر

َ ْ
صِدِيْ

ْ
ف
ُ
ٍ

ْ

مِ اى
ْ
و
َ
 21ل

 
 :30سورة العنكبوت  ۧ

رجمہ

 

 ت

رما۔

 

 اے میرے رب ، ام مفسدوں کے مقابلے میں میری مدد ق

Translation 

“My Lord, aid me against these mischievous people.” 
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39. Dua For Seeking Refuge From The Evil’s Doing 

 
ْ
 مَِ

َ
 بِم

ُ
ذ
ْ
و
ُ
غ
َ
ِ ا
ّ
ب
َّ
ِ  ر

ْ
طِيْ

ٰ
ي
َّ
تِ اىش

ٰ
ز
َ َ
نِ 24هَ

ْ
و
ُ ُ
ضُ
ْ َّ
 يَّ
ْ
ن
َ
ِ ا
ّ
ب
َ
 ر
َ
 بِم

ُ
ذ
ْ
و
ُ
غ
َ
ا
َ
 و
ۙ
  97-:98سورة المؤمنون  ۧ23ۧ

رجمہ

 

 ت

  ( میرے ب اس آئیں۔میں شیاطین کی اکُساہٹوں )وسوسوں( سے تیری پناہ مانگتا ہوں، بلکہ اے میرے رب ! میں تو اس سے بھی تیری پناہ مانگتا ہوں کہ یہ )شیاطین

Translation 

"My Lord! I seek Your refuge from the suggestions of the evil ones I even seek Your refuge, my Lord, lest 

they should approach me." 

                                                                                                                                                                              

40. Dua For Seeking Refuge From The Devil’s Doing 

    
ِ
ق
َ
ي
َ
ف

ْ

ِ اى
ّ
ب
َ
 بِِ
ُ
ذ
ْ
و
ُ
غ
َ
 ا
ْ
و
ُ
   Ǻك

َ
ق
َ
ي
َ
ا خ
َ
ٌ ِ
ّ َ
 ش

ْ
بَ   ۧĄۙ مَِ

َ
ك
َ
ا و
َ
 اِذ
ٍ
اشِق

َ
ِ غ
ّ َ
 ش

ْ
مَِ

َ
تِ فِِ ۧǼۙ و

ٰ
ث
ّٰ
ف
َّ
ِ اىن

ّ َ
 ش

ْ
مَِ

َ
ۧۙ و

دِ    
َ
ل
ُ
ػ

ْ

   Ćاى
َ
د
َ
ص
َ
ا ح
َ
اشِدٍ اِذ

َ
ِ ح
ّ َ
 ش

ْ
مَِ

َ
 ۧĈۙ و

 
 :5-1اىـفيق شورة  ۧ

اسِ    
َّ
ِ اىن

ّ
ب
َ
 بِِ
ُ
ذ
ْ
و
ُ
غ
َ
 ا
ْ
و
ُ
اسِ   Ǻك

َّ
يمِِ اىن

َ
ٌ ۙۧĄ   ِاس

َّ
وِ اىن

ٰ
اسِ   ۧǼۙ اِى

َّ
ن
َ ْ

اسِ ڏ الْ
َ
و
ْ
ش
َ
و

ْ

ِ اى
ّ َ
 ش

ْ
 ۧĆۙ مَِ

ْ
ذِي

َّ
ۧ۽ اى

اسِ   
َّ
رِ اىن

ْ
و
ُ
د
ُ
 ص
ْ
 فِِ

ُ
وِس

ْ
ش
َ ُ
اسِ     ۧۙ Ĉيَ

َّ
اىن
َ
ةِ و
َّ
ِن

ْ

 الْ
َ
 Čمَِ

 
 :6-1اىـناس شورة  ۧ

رجمہ

 

 ت

 کی 
ّ
ر اُس چیز کے شر سے جو اُس نے پیدا کی ہے ، ‘کہو میں پناہ مانگتا ہوں صبح کے رب

م
اریکی کے شر سے جبکہ وہ چھا جائے ہ

 

ا  اور رات کی ب ونکنے والوں )ب 
ُ
 
اور گرہوں میں پ

  کہ وہ حسد کرے۔ والیوں( کے شر سے، )آفت سے ( 
 

 اور حاسد کے شر سے )آفت سے ( ج

 ، 
ّ
انوں کے رب

 

ا ہ  کہو ، میں پناہ مانگتا ہوں ! ان

 

انوں کے ب ادش

 

ا ہے، )  لوگوں کے رب کی ان

 

انوں کے حقیقی معبود کی اُس وسوسہ ڈالنے والے کے شر سے جو ب ار ب ار پلٹ کر آب

 

ان

انوں میں سے ۔ جو لوگوں کے دلوں میں وسوسے ڈالتا ہے  دی  جانے والے کی آفت سے ( 

 

ن
ِ
ا ا وں میں سے ہو ب 

ّ

 

ِ
 

 خواہ وہ ج

Translation 

Say: “I seek refuge with the Lord of the rising day from the evil of all that He created from the evil of night's 

darkness when it spreads around; from the evil of the women who blow on knots and from the evil of the 

envier when he envies.” 

Say: “I seek refuge with the Lord of mankind; the King of mankind, the True God of mankind, from the 

mischief of the whispering, elusive prompter who returns again and again, who whispers in the hearts of 

people; whether he be from the jinn or humans.” 
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41. Dua For The Safety Of State 

 
َ
ام
َ
ن
ْ
ص
َ ْ
 الِ

َ
د
ُ
َ
ْ
ػ
َّ
ُ 
ْ
ن
َ
 ا
َّ
نِِ
َ
ب
َ
 و
ْ
نِِ
ْ
ب
ُ
ن
ْ
اج
َّ
ا و
ً
ن ٌِ
ٰ
 ا
َ
د
َ
ي
َ
َ

ْ

ا اى
َ
ذ
ٰ
 ى
ْ
و
َ
ػ
ْ
ِ اج

ّ
ب
َ
 23ر

ۭ
  :35سورة إبراهيم  ۧ

رجمہ

 

 ت

 پرستی سے بچا ۔

 

 
  پروردگار ، اس شہر )یعنی مکہ( کو امن کا شہر بنا اور مجھے اور میری اولاد کو ی

Translation 

"My Lord! Make this city secure, and keep me and my sons away from worshipping the idols. 

                                                                                                                                                                               

42. Dua Of The Believers For Asking Comfort 

صِ 
َّ
ِ 
ْ
 اِن

ٓ َ
نَ
ْ
اخِذ

َ
ؤ
ُ
 ث
َ
ا لِ
َ
ن
َّ
ب
َ
 ر

ْ
 مَِ

َ ْ
ذِيْ

َّ
 اى
َ َ
 عَل

ٗ
و
َ
ت
ْ
ي
َ َ
 حْ
َ
َ

ا كَم
ً ْ
 اِصِ

ٓ

ا
َ
ن
ْ
ي
َ
ي
َ
 غ
ْ
و ٍِ
ْ َ

 تَ
َ
لِ
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
  ۚ ر
َ
نَ

ْ

ا
َ
ط
ْ
خ
َ
 ا
ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
ْ
ي

ا   ۪ 
َ
ن
ْ َ
حْ
ْ
ار
َ
ا   ۪ و

َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا   ۪ و
َّ
ن
َ
 غ

ُ
ف
ْ
اغ
َ
ا بِوي ۚ و

َ
ن
َ
 ى
َ
ة
َ
اك
َ
 ط
َ
ا لِ
َ
ا ٌ
َ
ن
ْ
ي ِ
ّ
ٍ
َ ُ

 تَ
َ
لِ
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
ا  ۚ ر
َ
ينِ
ْ
َ
َ
ا  ك

َ
ىن
ٰ
ى
ْ
و
َ
ٌ 
َ
ت
ْ
ُ
َ
ا

ا
َ
   ف

َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ه

ْ

مِ اى
ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ َ
 عَل

َ
نَ
ْ ُ
ــصُ

ْ
ُٜ٘ٞ 

 
  :286 اىَلرة شورة  ۧ

رجمہ

 

 ت

ارے رب!ہم سے بھوك چوک میں جو قصور ہو جائیں ، ام پر گرفت نہ کر۔ مالک! ہم پر وہ بوجھ نہ ڈاك ، جو تو نے ہم سے پہلے لوگوں پر
م
ڈالے تھے۔ پروردگار ، جس ب ار  اے ہ

 ہم میں 

 
 

ا کو اٹھانے کی طاق
م
روں کے مقابلے میں ہ

 

ارا مولیٰ ہے ، کاق
م
رما ، ہم پر رحم کر ، تو ہ

 

ارے ساتھ نرمی کر ، ہم سے در گزر ق
م
 ری مدد کر۔نہیں ہے ، وہ ہم پر نہ رکھ ہ

Translation 

Allah does not burden any human being with a responsibility heavier than he can bear. Everyone will enjoy 

the fruit of the good that one has earned and shall suffer for the evil that one has committed. (O Believers, 

pray like this to Allah: "Our Lord, take us not to task if we forget and lapse into error inadvertently. Lord! 

lay not on us the kind of burdens that You had lain on the people before us. Lord, lay not on us the kind of 

burden that we have not the strength to bear. Be kind to us, forgive us and show mercy to us. You are our 

Protector : help us against the disbelievers." 

                                                                                                                                                                               

43. Dua For Asking To Be Registered As Wittiness  

  
َ ْ
يِدِيْ

ّٰ
 اىش

َ
ع
َ
ا ٌ
َ
ن
ْ
ب
ُ
ت
ْ
ان
َ
ا ف
َّ
ن
َ
ٌ
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
   :83سورة المائدة  32ۧر

رجمہ

 

 ت

ال گواہی دینے والوں میں لکھ لے

 

ارا ب
م
 ‘ہم ایمام لائے ، ہ

Translation 

Our Lord! We do believe; write us down, therefore, with those who bear witness (to the Truth). 
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44. Dua For Seeking Refuge From Miss In Dua 

 
ْ
ن
َ
 ا
َ
 بِم

ُ
ذ
ْ
و
ُ
غ
َ
 ا
ْٓ
ِ

ّ

ِ اِنِ
ّ
ب
َ
  ر

َ ْ
يْ سِِِ

ٰ ْ

 الْ
َ
ِ
ّ

َْ مَ
ُ
ن
َ
 ا
ْٓ
نِِ
ْ َ
حْ
ْ َ
تَ
َ
 و
ْ
 لِِ
ْ
فِر
ْ
غ
َ
 ث
َّ
اِلِ
َ
 ۭ و
ٌ
ً
ْ
 بِوي  غِي

ْ
سَ لِِ

ْ
ي
َ
ا ى
َ
ٌ 
َ
م
َ
َٔـي ـــ
ْ
ش
َ
 14ۧ  ا

  :47سورة هود

رجمہ

 

 ت

 ! میں تیری پناہ مانگتا ہوں اس سے کہ وہ چیز تجھ سے مانگوں جس کا مجھے علم نہیں اگر تو نے مجھے معاف نہ کیا اور
ّ
وں گا۔ اے میرے رب

 

رب اد ہو جائ رماب ا تو میں ت 

 

 رحم نہ ق

Translation 

'My Lord! I take refuge with You that I should ask you for that concerning which I have no knowledge. And 

if You do not forgive me and do not show mercy to me, I shall be among the losers. 

                                                                                                                                                                               

45. Dua When Musa A.S Faced Firaun 

 
ْ
رِي

ْ
د
َ
 ص
ْ
 لِِ
ْ
ح
َ ْ
بِّ اش

َ
 33ر

ْٓ
 لِِ
ْ
ِ
ّ

سِ
َ
ي
َ
  ۧۙ و

ْ
رِي

ْ
ٌ

َ

 31ا
ْ
انِِ

َ
صِ

ّ

 ى
ْ
ِ
ّ

 مَ
ً
ة
َ
د
ْ
ل
ُ
 غ

ْ

و
ُ
ي
ْ
اح
َ
 ۧ34ۙ و

ْ
لِِ
ْ
و
َ
ا ك
ْ
و
ُ
ـــي
َ
ل
ْ
ف
َ
 25-28:سورة طه ۧ۠ ۧ33ۙ ي

رجمہ

 

 ت

اکہ لوگ میری ب ات سمجھ سکیں، اور میری زب ام کی گرہ سلجھا دے  اور میرے کال کو میرے لیے آسام کر دے پروردگار ، میرا سینہ کھوك دے،’’موسیٰ ؑ نے عرض کیا 

 

 ب

Translation 

Musa said: "Lord! Open my breast for me; and ease my task for me, and loosen the knot from my tongue 

So That They May Understand My Speech; 

                                                                                                                                                                               

46. Dua For Thanking {Suliaman A.S} 

     
َ ْ
ٌِنِيْ

ْ
ؤ
ُ
ٍ

ْ

ادِهِ اى
َ
 غَِ
ْ
ِ
ّ

ٍ مَ
ْ
ثِيْ

َ
 ن
ٰ َ
ا عَل

َ
ن
َ
ي
َّ
ض
َ
 ف
ْ
ذِي

َّ
ِ اى
ّٰ
 لِِلّ

ُ
د
ْ
ٍ
َ ْ

 :15سورة النمل  43الْ

رجمہ

 

 ت

دا کا جس نے ہم کو انپے 

 

 عطا کی۔شکر ہے اسُ خ

 

ٹ لت

 

فض
 بہت سے مومن بندوں پر 

Translation 

All Praise Be To Allah Who Has Exalted Us Above Many Of His Believing Servants!" 

                                                                                                                                                                               

47. Dua For Closing 

  
َ
ن
ْ
و
ُ
صِف
َ
ا ي
َّ َ
ةِ عْ

َّ
ػِز

ْ

ِ اى
ّ
ب
َ
 ر
َ
ِم
ّ
ب
َ
ََ ر

ٰ ْ ُ
 ٖٞٗسُب

َ ْ
ييِْ

َ
ش
ْ
ر
ُ
ٍ

ْ

 اى
َ َ
 عَل

ٌ
ً
ٰ
ي
َ
ش
َ
 و
ۚ
ۧ  ٗٞٗ  

َ ْ
يْ ٍِ

َ
ي
ٰ
ػ

ْ

ِ اى
ّ
ب
َ
ِ ر
ّٰ
 لِِلّ

ُ
د
ْ
ـٍ
َ ْ

الْ
َ
 و
ۚ
ۧٗٞ٘ۧ 

 180- :182سورة الصّافّات

رجمہ

 

 ت

 اور ساری تعریف اللہ رب العالمین ہی کے لیے ہے۔ اور سلال ہے رسولوں پر ، عزتّ کا مالک ، ام تمال ب اتوں سے جو یہ لوگ بنا رہے ہیں۔ب اک ہے تیرا رب 

Translation 

Exalted Be Your Lord, The Lord Of Glory, Above What They Attribute To Him, And Peace Be Upon The 

Messengers, And All Praise Be To Allah, The Lord Of The Universe. 
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BEST SUPPLICATIONS {DUA}FROM HADITH’S 

Dua For Shab E Qadr 

 ِ
ّ
نِ
َ
 غ
ُ

ف
ْ
اغ
َ
 ف
َ
و
ْ
ف
َ
ػ

ْ

ِبُّ اى

ُ

 تَ
ٌّ
و
ُ
ف
َ
 غ
َ
م
َّ
 إُِ
َّ
ً
ُ
ي
ْ
 الي

Syeda Aisha (Rz) Silsilatul Us Ahadees Sahiya Albani 

Vol-4,Page-184 

رجمہ

 

 ت

ا محبت بخشش آپ اور ہے، والا بخشنے زب ادہ سے س   تم اللہ، اے

 

دا ہوں؛ کرب

 

 کر معاف مجھے ل

Translation 

O Allah, You are Most Forgiving, and You love forgiveness; so forgive me 

                                                                                                                                                                               

  Dua To Gain Relief From Problems. 

، 
َ
دِك

ْ
َ
َ
 غ
ُ ْ
 ، وابْ

َ
ك
ُ
د
ْ
َ
َ
ِ غ

ّ

 إنِ
َّ
ً
ُ
ِي

ّ
  الي

َّ
 فِِ

ٌ

ل
ْ
د
َ
 ، غ
َ
م
ُ
ْ

كْ
ُ
 ح
َّ
اضِ فِِ

َ
ٌ ، 
َ
دِك

َ
تِِ بيِ

َ
صِي

َ
 ، نَ
َ
تِم

َ
ٌ
َٔ
 أ
ُ ْ
وابْ

 
ُ
و
َ
ت
ْ
ٍ
َّ
ي
َ
 غ
ْ
و
َٔ
 ، أ
َ
بِم

َ

ا
َ
 فِِ نتِ

ُ
و
َ
ت

ْ

ى
َ ْ
نْ
ٔ
 أ
ْ
و
َٔ
 ، أ
َ
م
َ
ص
ْ
ف
َ
 بوِِ ُ

َ
ت
ْ
ي
َّ َ
 ، سَ

َ
م
َ
 ى
َ
و
ُ
ٍ ى
ْ
ِ اسْ

ّ ُ
 بِك

َ
م
ُ
ى

َٔ

أ
ْ
ش
َٔ
 ، أ
َ
ك
ُ
اؤ
َ
ض
َ
  ك

ْ
ا مَِ

ً
د
َ
ح
َٔ
أ

 بِوِ فِِ غِ 
َ
ت
ْ
َ
ثَ

ْ

أ
َ
ت
ْ
وِ اش

َٔ
 ، أ
َ
لِم

ْ
ي
َ
 خ

َ
رِي ، و

ْ
د
َ
 ص
َ
ر
ُ
 نُ
َ
بِِ ، و

ْ
ي
َ
 ك
َ
بيِع

َ
 ر
َ
ن
ٓ
أ
ْ
ر
ُ
ل

ْ

 اى
َ
و
َ
ػ
ْ َ

 تَ
ْ
ن
ٔ
 ، أ
َ
ك
َ
د
ْ
بِ غِن

ْ
ي
َ
غ

ْ

ًِ اى

ْ
ي

ي ِ
ّ َ
 هَ

َ
اب

َ
ى
َ
 ذ
َ
نِِ ، و

ْ
ز
ُ
 ح
َ
لًّء

َ
 ج

Musnad Ahmed Vol 1 Pg 391, Mustadrak Hakim Vol 1 Pg 509 

رجمہ

 

 ت

اانی تیرے ہی ہاتھ میں ہے، میری ذات پر تیرا ہی حکم چلتا

 

 ش
عدك و   ہے، میری ذات کے تعلق  تیرا یصلہ  سراب ا ب ا اللہ! میں تیرا بندہ ہوں ، اور تیرے بندے اور ب اندی کا بیٹا ہوں میری پ ی

ال کا واسطہ دے کر کہتا ہوں کہ جو توں نے اپنے لیے خود

 

ر اس ب
م
ر کیا، ب ا  انصاف ہے، میں تجھے تیرے ہ

 

ال سکھاب ا، ب ا   تجوت 

 

رماب ا، ب ا   اپنی مخلوق میں سے کسی کو وہ ب

 

ازك ق

 

اپنے ب اس   اپنی کتاب میں ب

 کشادگی اور پریشانیوں کیلئے دو

 

 کا نور،غموں کیلئے ب اع

 

رآم کریم کو میرے دك کی بہار، سن 

 

 ری کا ذریعہ بنا دے۔علم غیب میں ہی اسے محفوظ رکھا، کہ توں ق

Translation 

O Allaah, I am Your slave, son of Your slave, son of Your female slave, my forelock is in Your hand, Your command 

over me is forever executed and Your decree over me is just. I ask You by every Name belonging to You which You 

named Yourself with, or revealed in Your Book, or You taught to any of Your creation, or You have preserved in the 

knowledge of the unseen with You, that You make the Quran the life of my heart and the light of my chest, and a 

departure for my sorrow and a release for my anxiety 
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ALL SUPPLICATIOS {DUA} LIST FROM QURAN 

 

 ِ ى
َ
 و
َّ
ي
َ
اىدِ

َ
ىوِ
َ
 و
ْ
 لِِ
ْ
فِر
ْ
بِّ اغ

َ
تِۭ  ر

ٰ
ن ٌِ
ْ
ؤ
ُ
ٍ

ْ

اى
َ
 و
َ ْ
نِيْ ٌِ

ْ
ؤ
ُ
ٍ
ْ
ليِ
َّ
ا و
ً
ن ٌِ
ْ
ؤ
ُ
تَِِ ٌ

ْ
ي
َ
 ب
َ
و
َ
خ
َ
َْ د

َ
ٍ 

ابُ     
َ
صِ

ْ

 الْ
ُ
م
ْ
و
ُ
ل
َ
 ي
َ
م
ْ َ
 يَ
َ ْ
نِيْ ٌِ

ْ
ؤ
ُ
ٍ
ْ
ليِ
َ
 و
َّ
ي
َ
اىدِ

َ
ىوِ
َ
 و
ْ
 لِِ
ْ
فِر
ْ
ا اغ

َ
ن
َّ
ب
َ
 14ر

 
ۧ 

 
َ ْ
حِِْيْ

 اىرّٰ
ُ َ

حَ
ْ
ر
َ
 ا
َ
ت
ْ
ُ
َ
ا
َ
 ڮ و
َ
تِم

َ ْ
حْ
َ
 ر
ْ
ا فِِ
َ
ن
ْ
خِي
ْ
د
َ
ا
َ
 و
ْ
خِِ
َ
لِِ
َ
 و
ْ
 لِِ
ْ
فِر
ْ
بِّ اغ

َ
 ٗٛٗ     ر

 
ۧ 

ذِ 
َّ
ي
ّ

ِ  ل

ا

ا غِلًّ
َ
بنِ
ْ
و
ُ
ي
ُ
 ك
ْ
 فِِ

ْ
و
َ
ػ
ْ َ

 تَ
َ
لِ
َ
انِ و

َ ْ
يْ ِ

ْ
 بِِلِ

َ
نَ
ْ
و
ُ
ل
َ
ب
َ
 ش
َ ْ
ذِيْ

َّ
ا اى
َ
اُنِ
َ
و
ْ
خ لِِِ

َ
ا و
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
ا اغ

َ
ن
َّ
ب
َ
      ر

ٌ ْ
حِيْ

َّ
 ر
ٌ
ف
ْ
و
ُ
ء
َ
 ر
َ
م
َّ
 اُِ

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
ا ر
ْ
و
ُ
ن
َ
ٌ
ٰ
 ا
َ ْ
ۧ  41يْ  

 
َ
م
َ
ن
ٰ ْ ُ
  ۚ سُب

ً

طِلًّ
َ
ا بِ
َ
ذ
ٰ
 ى
َ
ت
ْ
ل
َ
ي
َ
ا خ
َ
ا ٌ
َ
ن
َّ
ب
َ
ا ر

َ
لِن
َ
ارِ  ف

َّ
ابَ اىن

َ
ذ
َ
ا   ٟٗٗ    غ

َ
ٌ
َ
ۭ  و
ٗ
و
َ
ت
ْ
ي
َ
ز
ْ
خ
َ
 ا
ْ
د
َ
ل
َ
 ف
َ
ار
َّ
خِوِ اىن

ْ
د
ُ
 ث
ْ َ
 مَ

َ
م
َّ
 اُِ

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
ر

ارٍ   
َ
ص
ْ
ُ
َ
 ا
ْ
 مَِ

َ ْ
يْ ٍِ يِ

ّٰ
  ٟ٘ٗليِظ

ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا ف
َ
ن
َّ
ب
َ
 ر
ڰ
ا
َّ
ن
َ
ٌ

ٰ

ا
َ
 ف
ْ
ُ

ِكُ
ّ
ب
َ
ا بِِ

ْ
و
ُ
ن ٌِ
ٰ
 ا
ْ
ن
َ
انِ ا

َ ْ
يْ ِ

ْ

 للًِّ
ْ
ادِي

َ
ن
ُّ
 ي
ً
ادِيً

َ
ن
ُ
ا ٌ
َ
ن
ْ
ػ ِ
َ
ا سَ

َ
ن
َّ
 اُِ

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
ا ر

َ
ن
َ
ى

ارِ    
َ ْ
بِ
َ ْ
 الِ
َ
ع
َ
ا ٌ
َ
ن
َّ
ف
َ َ
تَ
َ
ا و
َ
ثِن

ٰ

ا ِ
ّ
ي
َ
ا ش
َّ
ن
َ
 غ
ْ
ر ِ
ّ
ف
َ
ن
َ
ا و
َ
ن
َ
ب
ْ ُ
نُ
ُ
 ٟٙٗذ

ۚ
   

َ
م
ْ َ
 يَ
َ
زِنَ
ْ ُ

 تُ
َ
لِ
َ
 و
َ
يِم

ُ
ش
ُ
 ر
ٰ َ
ا عَل

َ
ن
َّ
ث
ْ
د
َ
غ
َ
ا و
َ
ا ٌ
َ
ثِن
ٰ
ا
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
ر

 
َ
اد
َ
ػ
ْ
ي ٍِ

ْ

 اى
ُ

يِف
ْ ُ

 تُ
َ
 لِ
َ
م
َّ
ةِ ۭ اُِ

َ
ٍ
ٰ
لِي

ْ

    اى

ا   
َ
ن
َّ
ث
ْ
د
َ
غ
َ
ا و
َ
ا ٌ
َ
ثِن
ٰ
ا
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
      ر

َ
اد
َ
ػ
ْ
ي ٍِ

ْ

 اى
ُ

يِف
ْ ُ

 تُ
َ
 لِ
َ
م
َّ
ةِ ۭ اُِ

َ
ٍ
ٰ
لِي

ْ

 اى
َ
م
ْ َ
 يَ
َ
زِنَ
ْ ُ

 تُ
َ
لِ
َ
 و
َ
يِم

ُ
ش
ُ
 ر
ٰ َ
 ٟٚٗعَل

   
َ ْ
يْ سِِِ

ٰ ْ

 الْ
َ
 مَِ

َّ
َ

نَ
ْ
و

ُ

ه
َ
ن
َ
ا ى
َ
ن
ْ َ
حْ
ْ َ
تَ
َ
ا و
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
غ
َ
 ث
ْ
َّ

 لَّ
ْ
اِن
َ
ا    ۫و

َ
ن
َ
ص
ُ
ف
ْ
ُ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
ْ
ٍ
َ
ي
َ
ا ظ
َ
ن
َّ
ب
َ
32ۧر  

ا 
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا ف
َ
ن
ُّ
ىيِ
َ
 و
َ
ت
ْ
ُ
َ
   ا

َ ْ
فِرِيْ

ٰ
غ

ْ

 اى
ُ ْ
يْ
َ
 خ
َ
ت
ْ
ُ
َ
ا
َ
ا و
َ
ن
ْ َ
حْ
ْ
ار
َ
 ٛٛٗو

فِ 

ٰ

ه

ْ

مِ اى
ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ َ
 عَل

َ
نَ
ْ ُ
صُ
ْ
اُ
َ
ا و
َ
ن
َ
اٌ
َ
د
ْ
ك
َ
 ا
ْ
ت ِ
ّ
ب
َ
ث
َ
 و
َ
رِنَ
ْ
ٌ
َ
 ا
ْٓ
ا فِِ
َ
ن
َ
اف
َ ْ
 اِسْ

َ
ا و
َ
ن
َ
ب
ْ ُ
نُ
ُ
ا ذ
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
ا اغ

َ
ن
َّ
ب
َ
   ر

َ ْ
 ٝٚٗرِيْ

ا 
َ
كِن
َ
ا و
َ
ن
َ
ب
ْ ُ
نُ
ُ
ا ذ
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا ف
َّ
ن
َ
ٌ
ٰ
  ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
 اُِ

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
ارِ  ر

َّ
ابَ اىن

َ
ذ
َ
 41غ

ۚ
ۧ 

  
َ ْ
حِِْيْ

 اىرّٰ
ُ ْ
يْ
َ
 خ
َ
ت
ْ
ُ
َ
ا
َ
 و
ْ َ

حَ
ْ
ار
َ
 و
ْ
فِر
ْ
بِّ اغ

َّ
 ٞٗٗر

 
  

ابُ   
َّ
ى
َ
و

ْ

 اى
َ
ت
ْ
ُ
َ
 ا
َ
م
َّ
 ۚ اُِ
ْ
دِي

ْ
ػ
َ
 ب
ب ّ
دٍ مَِ

َ
ح
َ
ْ لِِ ِِ

َ
َ
ب
ن
َ
 ي
َّ
 لِ
ً
كً
ْ
ي
ُ
ٌ 
ْ
 لِِ
ْ
ب
َ
ى
َ
 و
ْ
 لِِ
ْ
فِر
ْ
بِّ اغ

َ
 23ۧر

 
ُ ْ
يْ
َ
 خ
َ
ت
ْ
ُ
َ
ا
َّ
 و
ً
كً
َ ٰ
بٰ
ُّ
ٌ 
ً
لِ
َ ْ
نْ
ُ
نِِْ ٌ

ْ

ى ِ

ْ
نْ
َ
بِّ ا

َّ
  ر

َ ْ
ىيِْ ِ

ْ
نْ
ُ
ٍ

ْ

 32ۧ اى

ا  
ً
اٌ
َ
 اٌِ
َ ْ
لِيْ

َّ
ت
ُ
ٍ
ْ
ا ليِ
َ
ن
ْ
ي
َ
ػ
ْ
اج
َّ
ٍ و

ُ
يْ
ْ
غ
َ
 ا
َ
ة
َّ
ر
ُ
ا ك
َ
تِن
ّٰ
ي ِ
ّ
ر
ُ
ذ
َ
ا و
َ
اجِن

َ
و
ْ
ز
َ
 ا
ْ
ا مَِ

َ
ن
َ
 ى
ْ
ب
َ
ا ى
َ
ن
َّ
ب
َ
 41ۧر

ا   
ً ْ
غِيْ

َ
نِِْ ص

ٰ
ي
َّ
ب
َ
 ر
َ
َ

ا كَم
َ
ٍ
ُ
ي
ْ َ
حْ
ْ
بِّ ار

َّ
 31ر

ۭ
ۧ 

    
َ ْ
يِحِيْ

ّٰ
 اىص

َ
 مَِ

ْ
 لِِ
ْ
ب
َ
بِّ ى

َ
 ٖٖٗر

 
ْ
 مَِ

ْ
 لِِ
ْ
ب
َ
بِّ ھ

َ
ءِ   ر

ء

ا
َ
غ
ُّ
 اىد

ُ
ع
ْ
ي ِ
َ
 سَ

َ
م
َّ
  ۚ اُِ
ً
ة
َ
َ ِ
ّ
ي
َ
 ط
ً
ة
َّ
ي ِ
ّ
ر
ُ
 ذ
َ
م
ْ
ُ
ُ
د
َّ
 23ۧى
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ءِ    

ء

ا
َ
غ
ُ
 د
ْ
و
َّ
َ
َ
ل
َ
ث
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
تِِْ  ڰ ر

َّ
ي ِ
ّ
ر
ُ
 ذ
ْ
مَِ

َ
وةِ و

ٰ
ي
َّ
 اىص

َ ْ
لِيْ
ُ
نِِْ ٌ

ْ
ي
َ
ػ
ْ
بِّ اج

َ
 11ر

 
ٌ ْ
دِيْ

َ
ءٍ ك
ْ َ
ِ شَ

ّ ُ
 ك

ٰ َ
 عَل

َ
م
َّ
ا ۚ اُِ
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
 و
َ
نَ
َ
ر
ْ ُ
ا نُ

َ
ن
َ
 ى
ْ
ً ِ

ْ
تْ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
 Ďۧ    ر

    
َ ْ
ـلِيْ
َ
ت
ْ
ص
ُ
ٍ

ْ

 اى
َ
اط

َ
ِ
ّ

 اىصُ
َ
دِنَ
ْ
  1ۧاِھ

ْ
ً ِ

ْ
يْ
َ
ي
َ
 غ
َ
ت
ْ
ٍ
َ
ػ
ْ
ُ
َ
 ا
َ ْ
ذِيْ

َّ
 اى
َ
اط

َ
  ۹صِِ

َ ْ
يِْ
ّ
ى

ء

ا
َّ
 اىض

َ
لِ
َ
 و
ْ
ً ِ

ْ
يْ
َ
ي
َ
بِ غ

ْ
و
ُ
ض
ْ
غ
َ
ٍ

ْ

ِ اى
ْ
يْ
َ
 Ċغ

 
ۧ 

ا     
ً
د
َ
ش
َ
 ر
َ
رِنَ
ْ
ٌ
َ
 ا
ْ
ا مَِ

َ
ن
َ
 ى
ْ
ِ
ّ
يّ
َ
ى
َّ
 و
ً
ة
َ ْ
حْ
َ
 ر
َ
م
ْ
ُ
ُ
د
َّ
 ى
ْ
ا مَِ

َ
ثِن
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
 41ۧر

 
َّ
َ
َ
ل
َ
ا ث
َ
ن
َّ
ب
َ
   ر

ُ ْ
يِيْ
َ
ػ

ْ

 اى
ُ
ع
ْ
ي ٍِ
َّ
 اىص

َ
ت
ْ
ُ
َ
 ا
َ
م
َّ
اۭ  اُِ
َّ
ن ٌِ  

ْ
 ٝ٘ٗو

 
ْ
ي
َ
ي
َ
بْ غ

ُ
ث
َ
ا و
َ
ن

َ

اشِه
َ
ن
َ
ٌ 
َ
رِنَ
َ
ا
َ
 ۠ و
َ
م
َّ
 ى
ً
ة ٍَ يِ

ْ
ص
ُّ
ٌ 
ً
ة
َّ
ٌ
ُ
 ا

ٓ

ا
َ
تِن
َّ
ي ِ
ّ
ر
ُ
 ذ
ْ
مَِ

َ
 و
َ
م
َ
ِ ى

ْ
ٍَيْ

يِ
ْ
ص
ُ
ا ٌ
َ
ن
ْ
ي
َ
ػ
ْ
اج
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
  ر

ُ ْ
حِيْ ابُ اىرَّ

َّ
و
َّ
 اىت

َ
ت
ْ
ُ
َ
 ا
َ
م
َّ
ا ۚ اُِ
َ
 ٞ٘ٗن

 

ْ

رِغ
ْ
ف
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
  ر

َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ه

ْ

مِ اى
ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ َ
 عَل

َ
نَ
ْ ُ
صُ
ْ
اُ
َ
ا و
َ
ن
َ
اٌ
َ
د
ْ
ك
َ
 ا
ْ
ت ِ
ّ
ب
َ
ث
َّ
ا و
ً ْ
بٰ
َ
ا ص

َ
ن
ْ
ي
َ
ي
َ
 ٖٛ٘غ

ۭ
ۧ 

ى
ٰ
ض
ْ َ
ا تَ
ً
الِْ
َ
 ص
َ
و
َ ْ
عْ
َ
 ا
ْ
ن
َ
ا
َ
 و
َّ
ي
َ
اىدِ

َ
 و
ٰ َ
عَل

َ
 و
َّ
َ َ
 عَل

َ
ت
ْ
ٍ
َ
ػ
ْ
ُ
َ
تِِْٓ ا
َّ
 اى
َ
م
َ
ت
َ
ٍ
ْ
ُِػ  
َ
ر

ُ

ه
ْ
ش
َ
 ا
ْ
ن
َ
نِِْٓ ا

ْ
زِغ
ْ
و
َ
بِّ ا

َ
 ر

ْ
 فِِ
َ
تِم

َ ْ
حْ
َ
نِِْ بِِ

ْ
خِي
ْ
د
َ
ا
َ
 و
ُ
و

 
َ
       غَِ

َ ْ
يِحِيْ

ّٰ
 اىص

َ
 42ۧادِك

ى
ٰ
ض
ْ َ
ا تَ
ً
الِْ
َ
 ص
َ
و
َ ْ
عْ
َ
 ا
ْ
ن
َ
ا
َ
 و
َّ
ي
َ
اىدِ

َ
 و
ٰ َ
عَل

َ
 و
َّ
َ َ
 عَل

َ
ت
ْ
ٍ
َ
ػ
ْ
ُ
َ
تِِْٓ ا
َّ
 اى
َ
م
َ
ت
َ
ٍ
ْ
ُِػ  
َ
ر

ُ

ه
ْ
ش
َ
 ا
ْ
ن
َ
نِِْٓ ا

ْ
زِغ
ْ
و
َ
بِّ ا

َ
تِِْ ڝ ر

َّ
ي ِ
ّ
ر
ُ
 ذ
ْ
 فِِ
ْ
 لِِ
ْ
يِح
ْ
ص
َ
ا
َ
 و
ُ
و

     
َ ْ
يْ ٍِ يِ

ْ
ص
ُ
ٍ

ْ

 اى
َ
 مَِ

ْ
ّ

اِنِِ
َ
 و
َ
م
ْ
ي
َ
 اِى
ُ
ت
ْ
ب
ُ
 ث
ْ
ّ

 43ۧاِنِِ

 
َ ْ
يِحِيْ

ّٰ
نِِْ بِِىص

ْ
ـحِل

ْ

ى
َ
ا
َّ
ا و
ً
ْ

كْ
ُ
 ح
ْ
بْ لِِ

َ
بِّ ى

َ
 32  ر

َ ْ
خِرِيْ

ٰ ْ
قٍ فِِ الِ

ْ
 صِد

َ
ان

َ
 ىصِ
ْ
ّ
 لِِ

ْ
و
َ
ػ
ْ
اج
َ
 31   ۧۙ و

ِ

ْ
ػِيْ
َّ
ةِ اىن

َّ
ن
َ
ةِ ج

َ
ث
َ
ر
َّ
 و
ْ
نِِْ مَِ

ْ
ي
َ
ػ
ْ
اج
َ
 ۧۙ 33 ۧۙ و

 
ْ
و
َ
ػ
ْ
اج
َّ
قٍ و

ْ
 صِد

َ
ج
َ
ــر
ْ ُ
نِِْ مُ

ْ
رِج

ْ
خ
َ
ا
َّ
قٍ و

ْ
 صِد

َ
و
َ
خ
ْ
د
ُ
نِِْ ٌ

ْ
خِي
ْ
د
َ
بِّ ا

َّ
ا   ر

ً ْ
صِيْ

َّ
ا ُ
ً
ن
ٰ
ط
ْ
ي
ُ
 ش
َ
م
ْ
ُ
ُ
د
َّ
 ى
ْ
 مَِ

ْ
ِ

ّ
 31ۧلِ

ا  
ً
ٍ
ْ
 غِي
ْ
نِِ
ْ
بِّ زِد

َّ
 ٚٗٗر

 
ْ
كِيًِ

َ
 و
َ
م
َ
ي
ْ
بِي
َ
ا ش
ْ
و
ُ
ػ
َ
َ
َّ
اث
َ
ا و
ْ ُ
بُ
َ
 تَ
َ ْ
ذِيْ

َّ
 ليِ
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا ف
ً
ٍ
ْ
غِي
َّ
 و
ً
ة
َ ْ
حْ
َّ
ءٍ ر

ْ َ
 شَ

َّ ُ
 ك

َ
ت
ْ
شِػ

َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
  ر

ِ

ْ
ــحِيْ

َ ْ

ابَ الْ
َ
ذ
َ
ا Ċغ

َ
ن
َّ
ب
َ
ۧ ر

 
ْ
د
َ
تِ غ

ّٰ
ن
َ
 ج
ْ
ً
ُ
ي
ْ
خِي
ْ
د
َ
ا
َ
 و

ُ ْ
زِيْ

َ
ػ

ْ

 اى
َ
ت
ْ
ُ
َ
 ا
َ
م
َّ
ۭ  اُِ
ْ
ً ــتِِِ

ّٰ
ي ِ
ّ
ر
ُ
ذ
َ
 و
ْ
اجِيًِ

َ
و
ْ
ز
َ
ا
َ
 و
ْ
يًِ ىٕـِ

ء
َ
بِ
ٰ
 ا
ْ
 مَِ

َ
ح
َ
ي
َ
 ص
ْ َ
مَ

َ
 و
ْ
ً
ُ َّ
تَّ
ْ
د
َ
غ
َ
تِِْ و

َّ
 نِۨ اى

ُ ْ
هِيْ
َ ْ

   الْ

Ď ِظ
َ
ػ

ْ

 اى
ُ
ز
ْ
و
َ
ف

ْ

 اى
َ
و
ُ
 ى
َ
ىمِ

ٰ
ذ
َ
ۭ  و
ٗ
و
َ
ت
ْ
حِْ
َ
 ر
ْ
د
َ
ل
َ
ذٍ ف ىِٕ

َ
ٌ
ْ َ
تِ يَ

ٰ

ا ِ
ّ
ي
َّ
 اىص

ِ
ق
َ
 ث
ْ َ
مَ

َ
تِۭ  و

ٰ

ا ِ
ّ
ي
َّ
 اىص

ُ
كِيًِ

َ
     ۧۙ و

ُ ْ
 Ḍيْ

 
ۧ 

ا      
ً
اٌ
َ
ر
َ
 غ
َ
ن
َ
ا كً
َ َ
اهَ
َ
ذ
َ
 غ
َّ
  ڰ اِن

َ َّ
نّ
َ
ي
َ
ابَ ج

َ
ذ
َ
ا غ
َّ
ن
َ
 غ

ْ
ف ِ

ْ
ا اصِ

َ
ن
َّ
ب
َ
 13ر

ڰ
ۧ 

ارِ  
َّ
ابَ اىن

َ
ذ
َ
ا غ
َ
كِن
َّ
 و
ً
ة
َ
ـن
َ
ص
َ
ةِ ح

َ
خِر
ٰ ْ
فِِ الِ

َّ
 و
ً
ة
َ
ن
َ
ص
َ
ا ح
َ
ي
ْ
ُ
ُّ
ا فِِ اىد

َ
ثِن
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
 ٖٗ٘ر

 
َ
ن
ْ
و
ُ
ث
َ
ػ
ْ
َ
ُ
 ي
َ
م
ْ َ
 يَ
ْ
زِنِِ
ْ ُ

 تُ
َ
لِ
َ
 34  و

ۙ
ۧ 

 
َ
اطِر

َ
 ف

َ ْ
يِحِيْ

ّٰ
نِِْ بِِىص

ْ
لِ

ْ

لْ
َ
ا
َّ
ا و
ً
يٍِ
ْ
ص
ُ
نِِْ ٌ

َّ
ف
َ َ
ةِ ۚ تَ

َ
خِر
ٰ ْ
الِ
َ
ا و
َ
ي
ْ
ُ
ُّ
 فِِ اىد

ّ
لِِي
َ
 و
َ
ت
ْ
ُ
َ
ضِ  ۣ ا

ْ
ر
َ ْ
الِ
َ
تِ و

ٰ
و
ٰ
ٍ
َّ
 ٖٗٗ     اىص

مِ ا
ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ
ــنِِْ مَِ ِ

ّ َ

ن
َ
يِوي و

َ َ
عْ
َ
 و
َ
ن
ْ
و
َ
غ
ْ
 فِر
ْ
ــنِِْ مَِ ِ

ّ َ

ن
َ
ةِ و
َّ
ن
َ ْ

ا فِِ الْ
ً
ت
ْ
ي
َ
 ب
َ
ك
َ
د
ْ
 غِن
ْ
ِ لِِ

ْ
بِّ ابْ

َ
     ر

َ ْ
يْ ٍِ يِ

ّٰ
 ۧۙ 44ىظ

ابُ   
َّ
ھ
َ
و

ْ

 اى
َ
ت
ْ
ُ
َ
 ا
َ
م
َّ
  ۚ اُِ
ً
ة
َ ْ
حْ
َ
 ر
َ
م
ْ
ُ
ُ
د
َّ
 ى
ْ
ا مَِ

َ
ن
َ
 ى
ْ
ب
َ
ھ
َ
ا و
َ
ن
َ
ت
ْ
ي
َ
د
َ
 ھ
ْ
 اِذ
َ
د
ْ
ػ
َ
ا ب
َ
ن
َ
ب
ْ
و
ُ
ي
ُ
 ك

ْ

غ ِ

ُ
 تُ

َ
ا لِ
َ
ن
َّ
ب
َ
 Ďۧر



Page 19 
 

www.alsajda.com 

 

 
َ ْ
يْ ٍِ يِ

ّٰ
مِ اىظ

ْ
و
َ
ل
ْ
يِ
ّ
 ل
ً
ة
َ
ن
ْ
ا فِت

َ
ن
ْ
ي
َ
ػ
ْ َ

 تَ
َ
ا لِ
َ
ن
َّ
ب
َ
مِ 33   ر

ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ
 مَِ

َ
تِم

َ ْ
حْ
َ
ا بِِ

َ
ن ِ

ّ َ

ن
َ
 و
ۙ
ۧ 

َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ه

ْ

 31ۧ   اى

 
َ ْ
يْ ٍِ يِ

ّٰ
مِ اىظ

ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ
ــنِِْ مَِ ِ

ّ َ

بِّ ن
َ
   34   ر

َ ْ
يْ ٍِ يِ

ّٰ
مِ اىظ

ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ
ع
َ
ا ٌ
َ
ن
ْ
ي
َ
ػ
ْ َ

 تَ
َ
ا لِ
َ
ن
َّ
ب
َ
 ر
 
ۧ14 

 
ۧ 

 
ُ ْ
صِيْ

َ
ٍ

ْ

 اى
َ
م
ْ
ي
َ
اِى
َ
ا و
َ
ن
ْ
ب
َ
ُ
َ
 ا
َ
م
ْ
ي
َ
اِى
َ
ا و
َ
ن
ْ َّ
كَّ
َ َ
 تَ
َ
م
ْ
ي
َ
ي
َ
ا غ
َ
ن
َّ
ب
َ
 Ć   ر

َ
م
َّ
ا  ۚ اُِ

َ
ن
َّ
ب
َ
ا ر
َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
ا و
ْ
و
ُ
ر
َ
ف
َ
 ن
َ ْ
ذِيْ

َّ
ي
ّ

 لِ
ً
ة
َ
ن
ْ
ا فِت

َ
ن
ْ
ي
َ
ػ
ْ َ

 تَ
َ
ا لِ
َ
ن
َّ
ب
َ
ۧ ر

    
ُ ْ
هِيْ
َ ْ

 الْ
ُ ْ
زِيْ

َ
ػ

ْ

 اى
َ
ت
ْ
ُ
َ
 Ĉۧا

     
َ ْ
صِدِيْ

ْ
ف
ُ
ٍ

ْ

مِ اى
ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ َ
 عَل

ْ
نِِ
ْ ُ
صُ
ْ
بِّ اُ

َ
 21ر

 
ۧ 

  ِ

ْ
طِيْ

ٰ
ي
َّ
تِ اىش

ٰ
ز
َ َ
 هَ
ْ
 مَِ

َ
 بِم

ُ
ذ
ْ
و
ُ
غ
َ
بِّ ا

َّ
 24ر

ُ
ذ
ْ
و
ُ
غ
َ
ا
َ
 و
ۙ
نِ  ۧ

ْ
و
ُ ُ
ضُ
ْ َّ
 يَّ
ْ
ن
َ
بِّ ا

َ
 ر
َ
 23ۧبِم

    
ِ
ق
َ
ي
َ
ف

ْ

بِّ اى
َ
 بِِ
ُ
ذ
ْ
و
ُ
غ
َ
 ا
ْ
و
ُ
   Ǻك

َ
ق
َ
ي
َ
ا خ
َ
ٌ ِ
ّ َ
 ش

ْ
بَ   ۧĄۙ مَِ

َ
ك
َ
ا و
َ
 اِذ
ٍ
اشِق

َ
ِ غ
ّ َ
 ش

ْ
مَِ

َ
دِ    ۧǼۙ و

َ
ل
ُ
ػ

ْ

تِ فِِ اى
ٰ
ث
ّٰ
ف
َّ
ِ اىن

ّ َ
 ش

ْ
مَِ

َ
 ۧĆۙ و

ْ
مَِ

َ
ۧۙ و

   
َ
د
َ
ص
َ
ا ح
َ
اشِدٍ اِذ

َ
ِ ح
ّ َ
 Ĉش

 
ۧ 

 
َّ
بِّ اىن

َ
 بِِ
ُ
ذ
ْ
و
ُ
غ
َ
 ا
ْ
و
ُ
اسِ   Ǻاسِ    ك

َّ
يِمِ اىن

َ
ٌ ۙۧĄ   ِاس

َّ
وِ اىن

ٰ
اسِ   ۧǼۙ اِى

َّ
ن
َ ْ

اسِ ڏ الْ
َ
و
ْ
ش
َ
و

ْ

ِ اى
ّ َ
 ش

ْ
 ۧĆۙ مَِ

ْ
 فِِ

ُ
وِس

ْ
ش
َ ُ
 يَ
ْ
ذِي

َّ
ۧ۽ اى

اسِ   
َّ
رِ اىن

ْ
و
ُ
د
ُ
اسِ    Ĉص

َّ
اىن
َ
ةِ و
َّ
ِن

ْ

 الْ
َ
 ۧČۙ مَِ

 
ۧ 

 
ُ
َ
ْ
ػ
َّ
ُ 
ْ
ن
َ
نَِِّ ا
َ
ب
َ
نِِْ و

ْ
ب
ُ
ن
ْ
اج
َّ
ا و
ً
ن ٌِ
ٰ
 ا
َ
د
َ
ي
َ
َ

ْ

ا اى
َ
ذ
ٰ
 ى
ْ
و
َ
ػ
ْ
بِّ اج

َ
 ر

َ
ام
َ
ن
ْ
ص
َ ْ
 الِ

َ
 23د

ۭ
ۧ 

 

ٓ َ
نَ
ْ
اخِذ

َ
ؤ
ُ
 ث
َ
ا لِ
َ
ن
َّ
ب
َ
 ۭ ر
ْ
ت
َ
ب
َ
ص
َ
ت
ْ
ا ان

َ
ا ٌ
َ ْ
يْ
َ
ي
َ
غ
َ
 و
ْ
ت
َ
ب
َ
ص
َ
ا ن
َ
ا ٌ
َ
ي
َ
ا ۭ  ى
َ
ي
َ
ػ
ْ
ش
ُ
 و
َّ
ا اِلِ

ً
ص
ْ
ف
َ
ُ 
ُ ّٰ
 اللّٰ

ُ
فِ

ّ َ

ك
ُ
 ي
َ
  ۚ  لِ

َ
نَ

ْ

ا
َ
ط
ْ
خ
َ
 ا
ْ
و
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
ْ
صِي
َّ
ِ 
ْ
اِن

ذِ 
َّ
 اى
َ َ
 عَل

ٗ
و
َ
ت
ْ
ي
َ َ
 حْ
َ
َ

ا كَم
ً ْ
 اِصِ

ٓ

ا
َ
ن
ْ
ي
َ
ي
َ
 غ
ْ
و ٍِ
ْ َ

 تَ
َ
لِ
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
ا   ۪ ر

َّ
ن
َ
 غ
ُ

ف
ْ
اغ
َ
ا بِوي ۚ و

َ
ن
َ
 ى
َ
ة
َ
اك
َ
 ط
َ
ا لِ
َ
ا ٌ
َ
ن
ْ
ي ِ
ّ
ٍ
َ ُ

 تَ
َ
لِ
َ
ا و
َ
ن
َّ
ب
َ
ا  ۚ ر
َ
يِن
ْ
َ
َ
 ك
ْ
 مَِ

َ ْ
يْ

   
َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ه

ْ

مِ اى
ْ
و
َ
ل

ْ

 اى
َ َ
 عَل

َ
نَ
ْ ُ
ــصُ

ْ
اُ
َ
ا ف
َ
ىن
ٰ
ى
ْ
و
َ
ٌ 
َ
ت
ْ
ُ
َ
ا   ۪ ا
َ
ن
ْ َ
حْ
ْ
ار
َ
ا   ۪ و

َ
ن
َ
 ى
ْ
فِر
ْ
اغ
َ
 ٜٞ٘و

 
ۧ 

 
َ ْ
يِدِيْ

ّٰ
 اىش

َ
ع
َ
ا ٌ
َ
ن
ْ
ب
ُ
ت
ْ
ان
َ
ا ف
َّ
ن
َ
ٌ
ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
ن
َّ
ب
َ
 32ۧ  ر

 َْ
ُ
ن
َ
نِِْٓ ا

ْ َ
حْ
ْ َ
تَ
َ
 و
ْ
 لِِ
ْ
فِر
ْ
غ
َ
 ث
َّ
اِلِ
َ
ۭ  و
ٌ
ً
ْ
 بِوي  غِي

ْ
سَ لِِ

ْ
ي
َ
ا ى
َ
ٌ 
َ
م
َ
َٔـي ـــ
ْ
ش
َ
 ا
ْ
ن
َ
 ا
َ
 بِم

ُ
ذ
ْ
و
ُ
غ
َ
 ا
ْٓ
ِ

ّ

بِّ اِنِ
َ
        ر

َ ْ
يْ سِِِ

ٰ ْ

 الْ
َ
ِ
ّ

 14ۧمَ

 
ْ
رِي

ْ
د
َ
 ص
ْ
 لِِ
ْ
ح
َ ْ
بِّ اش

َ
 33ر

ْ
رِي

ْ
ٌ
َ
 ا
ْٓ
 لِِ
ْ
ِ
ّ

سِ
َ
ي
َ
 و
ۙ
ۧ31 

َ
صِ
ّ
 ى
ْ
ِ
ّ

 مَ
ً
ة
َ
د
ْ
ل
ُ
 غ
ْ
و
ُ
ي
ْ
اح
َ
 و
ۙ
ۧ 

ْ
 34انِِ

ْ
لِِ
ْ
و
َ
ا ك
ْ
و
ُ
ـــي
َ
ل
ْ
ف
َ
 ي
ۙ
ۧ33 

۠
ۧ 

   
َ ْ
نِيْ ٌِ

ْ
ؤ
ُ
ٍ

ْ

ادِهِ اى
َ
 غَِ
ْ
ِ
ّ

ٍ مَ
ْ
ثِيْ

َ
 ن
ٰ َ
ا عَل

َ
ن
َ
ي
َّ
ض
َ
 ف
ْ
ذِي

َّ
ِ اى
ّٰ
 لِِلّ

ُ
د
ْ
ٍ
َ ْ

 43الْ

 ِ
ّ
نِ
َ
 غ
ُ

ف
ْ
اغ
َ
 ف
َ
و
ْ
ف
َ
ػ

ْ

ِبُّ اى

ُ

 تَ
ٌّ
و
ُ
ف
َ
 غ
َ
م
َّ
 إُِ
َّ
ً
ُ
ي

ْ

 الي

  
َ
ن
ْ
و
ُ
صِف
َ
ا ي
َّ َ
ةِ عْ

َّ
ػِز

ْ

بِّ اى
َ
 ر
َ
ِم
ّ
ب
َ
ََ ر

ٰ ْ ُ
 ٖٞٗسُب

ۚ
ۧ 

َ ْ
يِيْ

َ
ش
ْ
ر
ُ
ٍ

ْ

 اى
َ َ
 عَل

ٌ
ً
ٰ
ي
َ
ش
َ
  ٗٞٗ  و

َ ْ
يْ ٍِ

َ
ي
ٰ
ػ

ْ

بِّ اى
َ
ِ ر
ّٰ
 لِِلّ

ُ
د
ْ
ـٍ
َ ْ

الْ
َ
 و
ۚ
ۧٗٞ٘ۧ 
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